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xolo rwmena aris xorcSesxma imisa, 

rasac moveliT da cxadyofa uxilavisa.

(ebraelTa 11:1)

sicocxle  adamians mxolod erTxel eZleva, swored 
amitom aris mniSvnelovani, rogor warmarTavs is 

mas. ra aris rwmena? „rwmena aris xorcSesxma imisa, 
rasac moveliT da cxadyofa uxilavisa.“ Uxilavi 
maradiulia, xiluli ki droSi SezRuduli. TvaliT 
uxilavia is, rac Cvengan dafarulad arsebobs 
sulier samyaroSi da zecaSi RvTis saganZurSi. is 
sulierebis sferoa da amis danaxva mxolod rwmenis 
TvalebiT aris SesaZlebeli. xiluli aris Cveni 
garemocva, romlis SecvliTac Zlier icvleba Cveni 
damokidebuleba cxovrebisadmi. xsirad, rodesac 
adamianebi sirTuleebs awydebian, maTi rwmena 
sustdeba. rwmena xiluls ki ar unda eyrdnobodes, 
aramed sulis Tvalebs. RmerTi ambobs, rwmena aris 
xorcSesxma imisa, rasac moveliT da cxadyofa 
uxilavisa. rac imas niSnavs, rom rwmena suliT 
xiluls unda efuZnebodes. gansacdelis jams 
veRar vxvdebiT xolme, Cvens Tavs ra xdeba. maSin 
RmerTi gviCvenebs gzas, mTavaria, Cven mas mivmarToT! 
amas moelis RmerTi TiToeuli Cvenganisgan. is 
yovlisSemZlea, Sen ki misgan kurTxevas miiReb.

cxovreba sulieri Tvalebis gareSe saxifaToa, 
rameTu SesaZloa adamianma imedi dakargo. 
RmerTi ki Segvacnobinebs, rom momavlis imedi 
unda gvqondes. gamxmari yvavilis Sexedvisas 
Zneli warmosadgenia, rom is SeiZleba mSvenieri 
yvavili iyos. Cvens mzeras ar ZaluZs im silamazis 
arqma, romelic gamxmari yvavilis miRma imaleba. 
swored es aris rwmena: rodesac gamxmar yvavilSi 
mwvane foTlebs da xasxasa ferebs dainaxav.

RmerTi abraams STamomavlobas dapirda – 
varskvlavebiviT uricxvs Tanac maSin, roca 
abraami dasustebuli, xandazmuli kaci iyo, sara 
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ki – uSvilo. abraamma irwmuna RmerTis danapirebi 
da RmerTma ausrula mas arqma. rameTu misTvis 
SeuZlebeli araferia. RvTis sityva gvaswavlis, 
rom yvelaferi agvisruldeba, Tu virwmunebT. 
„yvelaferi  SemiZlia  Cems  ganmaZlierebel  
qristeSi“ (fil. 4:13).  abraamis magaliTi cxadyofs, rom 
RvTis kurTxevis miReba rwmeniT aris SesaZlebeli.

rwmena RvTisadmi locviTa da SeTxovniT rodi 
modis. is CvenTan modis da izrdeba RvTis sityvis 
kiTxviT da am sityvebze dafiqrebiT, qadagebebis 
mosmeniT, romlebic Cven gvaZlierebs. Cven Tavi 
unda mivuZRvnaT RvTis sityvas, maSin gaizrdeba 
Cveni RvTisadmi, misis siyvarulisadmi rwmena; 
rwmena imisa, rom RmerTi Cvens rwmenaze gvipasuxebs.

saidan modis mxsneli rwmena?  - RvTis sityvis 
mosmenisgan. suliwmida adamianis gonebas xsnis, 
raTa is RvTis sityvas miendos da iesosken 
mimarTos sasoeba. qristesi ki nuravis eqneba 
raimes SiSi. Ria, ukidegano zRvaSi gemi didxans 
micuravs, navsadgurSi ruzaCaSvebuli ki qaris 
gareSe Zvras ver izams. yvela adamians SeuZlia, 
CauSvas rwmenis ruza, qristes mimarTos da 
daviTis msgavsad Tqvas: „Sen mogendo Cemi suli 
da Seni frTebis CrdilqveS Sevafareb Tavs, vidre 
gawirveba gadaivlides“ (fsal. 57:2). es aris rwmena.

p a sto r i v i qto r m i r oSn iCe nk o

modiT CemTan

ieso qristes es mowodeba daedo safuZvlad 2026 wlis 
msoflio locvis dRes. yovelwliurad, martis pirvel 

paraskevs, es msaxureba tardeba msoflios 160 qveyanaSi. 
mas amzadeben sxvadasxva eklesiis qristiani qalebi, 
romlebic erTiandebian saerTo locvaSi. Cveni eklesia 
ukve 29 welia,  aqtiurad monawileobs am ekumenur 
moZraobaSi.
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yovel wels msoflio locvis dRe eZRvneba konkretul 
qveyanas,  romelic locviT gviziarebs sakuTar 
saWiroebebs, gvTavazobs msaxurebis wesrigs, saeklesio 
sagaloblebs da aseve bibliur Temas, raTa mas 
CavuRrmavdeT.

am wels yuradRebis centrSi iyo nigeria — afrikis 
yvelaze mravalricxovani mosaxleobis mqone qveyana, 
mravali eniTa da dialeqtiT (500-ze meti), eTnosebiTa 
da religiebiT, magram aseve daZabulobiTa da sisxliani 
regionaluri konfliqtebiT. nigerias msoflioSi erT-
erTi yvelaze axalgazrda mosaxleoba hyavs, Tumca 
axalgazrdebisTvis perspeqtivebi mZimea. zogi eZebs gzas 
evropisken, sxvebi erTvebian kriminalur dajgufebebSi. 
qveynis CrdiloeTSi islamisturi teroristuli 
dajgufebebi, rogoricaa boko harami, axorcieleben 
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sastik Tavdasxmebs, Zarcvaven, klaven da mZevlad ahyavT 
mTeli soflebi; samxreT-aRmosavleTSi moqmedeben 
SeiaraRebuli bandebi da separatistebi; yvelgan Cndeba 
konfliqtebi wylis resursebisa da miwis gamo. amas 
emateba eTnikuri, religiuri da socialuri daZabuloba.

nigerielma qristianma qalebma msoflio locvis 
dRisTvis airCies monakveTi maTes saxarebidan (11:28-30): 
“modiT CemTan yovelno maSvralno da tvirTmZimeno, da 
me mogasvenebT Tqven. itvirTeT Cemi uReli da iswavleT 
Cemgan, vinaidan me mSvidi da Tavmdabali  var,  da hpovebT 
sulis simSvides. vinaidan uReli Cemi advilia,  da 
tvirTi Cemi - msubuqi.”

soflebSi nigerieli qalebi - am sityvis sruli 
mniSvnelobiT - tvirTs sakuTar Tavze atareben (wylis 
WurWels, mosavals, SeSas), Tumca arsebobs uxilavi 
tvirTic — siRaribe da Zaladoba. amitom nigerielma 
qristianma qalebma kargad ician,   ramdenad mniSvnelovania 
iesoze dayrdnoba da misi aRTqmis mtkiced tareba.

„modiT CemTan! moitaneT Tqveni tvirTi,” — mogviwodebs 
ieso. ras niSnavs es, Cven gavigeT msoflio locvis 
dRis ganmavlobaSi, romelic Cvens eklesiaSi 2026 wlis 
6 marts Catarda rusTavisa da bolnisis eklesiebTan 
erTad. CvenTan erTad loculobdnen Cveni debi somxuri 
da kaTolikuri eklesiebidan. Cven movismineT nigerieli 
qalebis cocxali istoriebi, Sinaarsiani qadageba 
pastor irina soleisgan, erTad viloceT mSvidobisa 
da keTildReobisTvis, movismineT „mamao Cveno” vislamas 
xalxis enaze, vimRereT saeklesio sagaloblebi iorubas 
tomis enaze.

aseve gvqonda SesaZlebloba, mogvesmina didjeridus 
— afrikuli erovnuli instrumentis — JReradoba, 
romelic rusTavidan Camoitana ana abSilavam. manve 
gaaforma msaxureba SesaniSnavi musikaluri TanxlebiT.
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vismenT iesos sityvebs: „modiT CemTan!” Tu macxovris am 
mowodebas vpasuxobT, igi gvaZlevs saWiro mxardaWeras, 
nugeSs da simSvides. yvelaze mZime gamocdebis drosac 
ki SegviZlia vigrZnoT misi siyvarulis Tbili Caxuteba, 
Tu mivendobiT ufals da miviRebT mis nebas.

galina kuznecova, msoflio locvis dRis momzadebasa da 
Catarebaze pasuxismgebeli

msoflio locvis dRe baqoSi

2026 wlis 6 marts baqoSi Cveni macxovris eklesiam 
aRniSna msoflio locvis dRe, romelic miZRvnili iyo 
Soreuli afrikuli qveynis, nigeriisadmi. RonisZiebaze 
miwveulni iyvnen baqos presbiterianuli, kaTolikuri, 
axalsamociqulo da baptisturi eklesiebis wevrebi. 
Cvenma pastorma menzer ismailovam, locvis dasawyisSi 
dagvloca. Semdeg TiToeuli eklesiidan qalbatonebi rig-
rigobiT kiTxulobdnen bibliis teqstebs, aziarebdnen 
nawyvetebsa da locvebs,  romlebic nigerielma 
qristianma qalebma moamzades. gvsurs, gulwrfeli 
madloba gadavuxadoT galina kuznecovas, romelic 
locvis msoflio dRis organizebaze iyo pasuxismgebeli. 
mis mier Facebook-ze Seqmnili jgufidan Cven SevZeliT 
uamravi saintereso da sasargeblo masalis Segroveba, 
maT Soris iyo mis mierve Targmnili sagaloblebis 
rusuli versiebi. Cveni orRanisti Safagi gvaxlda Tan 
da didi siamovnebiT SevasruleT yvela sagalobeli. 
Cven vigrZeniT, Tu rogor dagvaaxlova msoflio locvis 
dRis aRniSvnam erTmaneTTan da locvaSi gagvaerTiana 
mTeli msoflios qristian qalebTan. madlierebi varT 
RmerTis da vimedovnebT, rom momavalSic SevZlebT 
am SesaniSnavi dResaswaulis aRniSvnas, romelic 
aerTianebs qristian qalebs ufal ieso qristeSi.

stalina alieva, macxovris eklesia, baqo

msoflio locvis dRe baqoSi
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didebulia Seni saqmeebi, ufalo!

samaritelTa saCuqrebis aqcia Cvens eklesiaSi

wels Cveni eklesiis bavSvebi kvlav gavaxareT saCuqrebiT. 
aqciebi gaimarTa Tbilisis, rusTavis, bolnisisa da 

gardabnis samrevloebSi. Cvenma eklesiam aseve SeZlo 
samezoblos bavSvebis gaxareba, romlebic TbilisSi, 
Serigebis eklesiasTan arsebul sportul moedanze 
TamaSisa da sufTa haerze yofnisTvis ikribebian. aseTi 
RonisZiebebi xels uwyobs Cvens garSemo myof adamianebTan 
ndobaze dafuZnebuli urTierTobis Camoyalibebas da 
aCvenebs Cveni eklesiis Semwynareblobas. saCuqrebi 
gaica bolnisis sabavSvo baRSi (nazi londariZe),  
TeTriwyaroSi da duSeTis raionSi (madona urkeviCi). 
bavSvebi bednierebi arian da maTTan erTad Cvenc, radgan 
Zvirfas saCuqars – madlierebis sityvebs, bavSvebis 
sixaruls da RvTis sityvis gaziarebis saSualebas viRebT.

Tbilisi 
aRfrTovaneba dilaadrian daiwyo: “saCuqrebi! 
saCuqrebi!” bavSvebi sixaruliT savse iyvnen, maSin roca 
maswavleblebi gakveTilisTvis emzadebodnen. es iyo 
datvirTuli, magram nayofieri dRe. gakveTilis dros 
bavSvebma moismines da ganixiles bibliuri ambavi 
keTili samaritelis Sesaxeb; Semdeg ki viloceT 
da madloba SevwireT ufals im adamianebisTvis, 
romlebmac siyvaruliT Segvigroves es saCuqrebi. 

sakvirao skolis maswavleblebi 

rusTavi 

7  marts rusTavis luTeruli samrevlos sakvirao 
skolis moswavleebi dilidanve molodiniT iyvnen savse. 
samyaros meore mxares mzrunvelma xelebma SefuTes 
saCuqrebiT savse yuTebi, romlebic, didi gzis gavlis 
Semdeg, sabolood Cvens samrevloSi Camovida. saCuqrebis 
darigebamde bavSvebs vesaubreT iesoze, im sityvebze, 
romliTac igi Tavis cnobil igavs asrulebs keTili 
samaritelis Sesaxeb: “wadi da Senc aseve moiqeci”. Cven 
visaubreT imaze, Tu rogor SeuZlia amqveyniur siamayes, 

didebulia Seni saqmeebi, ufalo!

samaritelTa saCuqrebis aqcia Cvens eklesiaSi
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sensaciebisa da prestiJisaken swrafvas da internetze 
damokidebulebas, sruliad daCrdilos Cveni interesi 
garSemomyofi adamianebis mimarT, romlebsac, SesaZloa, 
Zalian sWirdebodeT Cveni yuradReba da daxmareba. 
swored amitom iyo ase mniSvnelovani saCuqrebis gacema 
n. gegelias saxelobis SezRuduli SesaZleblobis 
mqone pirTa mxardaWeris centrSi. araferi Seedreba im 
sixaruls, romelsac grZnob, rodesac bavSvebis bednier 
saxeebs xedav da maT madlierebis sityvebs ismen. madloba 
yvelas, vinc gvexmareba, rom kvlav da kvlav gavaziaroT 
siyvaruli da sikeTe: Cvens episkopos rolf baraiss, 
pastor irina soleis, elena manukovas,   Cvens axalgazrdebs 
— arsen oganezovs, giorgi mRebriSvils, zaal CixraZes, 
aleqsandre Subins da, ra Tqma unda, im adamianebs, 
romlebic wlidan wlamde gvaZleven SesaZleblobas, 
RvTis sityva bavSvebs xelSesaxebi saxiT mivawodoT. 

gaiane melqoniani

gardabani 

wels Cvenma patara samrevlom SeZlo bavSvebis 
saCuqrebiT gaxareba. bavSvebis saxeebze Rimilma da 
maTma xalisianma SeZaxilebma cxadhyo, Tu ra bedniereba 
moutana maT am RonisZiebam. madlobas vuxdiT episkopos 
rolf baraiss, mZRol vova bagdasarovs, elena 
manukovas da yvelas, vinc es dRe SesaZlebeli gaxada.

oqsana qavTaraZe
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didi xuTSabaTi: tradiciis aRorZineba

“amiT gaigebs yvela, rom Cemi mowafeebi xarT, 

Tu erTmaneTisadmi siyvaruli geqnebaT’’

(ioane 13:35)

2026 wlis 2 aprils Tbilisis Serigebis eklesiaSi gaimarTa 
RvTismsaxureba didi xuTSabaTisadmi miZRvnili agapes 
sufriT, romelic aRavlina saqarTvelosa da samxreT 
kavkasiis evangeliur-luTeruli eklesiis episkoposma 
rolf baraisma. am RvTismsaxurebis momzadebasa da 
CatarebaSi monawileoba miiRes Tbilisis mrevlis 
axalgazrdebma. bolos didi xuTSabaTis RvTismsaxureba 
2006 wels Catarda maSindeli episkoposis andreas 
Stoklis mier, aseve axalgazrdebis monawileobiT. 

episkoposma baraisma SemogvTavaza RvTismsaxureba Tezes 
sagaloblebiT, aRsarebiTa da ziarebiT, romelic agape-
sufris formiT warimarTa. qadageba episkoposis mier iyo 
momzadebuli ziger kioderis naxatis „uflis serobis” 
safuZvelze. aRsarebis Semdeg gaimarTa simboluri 
„kedlis dangreva”: monawileebi iRebdnen TeTr furcels, 
masze warmosaxviT werdnen sakuTar codvebs, midiodnen 
sakurTxevelTan mdebare aguris kedelTan, iRebdnen erT 
agurs, axvevdnen mas furcelSi da debdnen jvris qveS.

locvis Semdeg yvela dajda sufris magidebTan da gaimarTa 
ziareba gansakuTrebuli formiT: TefSi puriT da Rvinis 
sasmisiT rig-rigobiT gadaecemoda adamianidan adamians, 
dawesebis sityvebiT. dasasruls gaimarTa mcire trapezi.

yvela damswrem igrZno pirveli ziarebis atmosfero, 
romelic iesom Tavis mowafeebTan erTad aRdgomis 
win aRasrula. rodesac Cven ziarebas sxva dReebSi 
aRvniSnavT, is, ra Tqma unda, sixaruliTa da RvTis 
Tandaswrebis gancdiT gvavsebs. magram agapes formiT 
ziarebam gansakuTrebuli siaxlovis gancda mogvca 
erTmaneTTan, rogorc ioanes saxarebaSia naTqvami: 
„amiT gaigebs yvela, rom Cemi mowafeebi xarT, Tu 
erTmaneTisadmi siyvaruli geqnebaT” (ioane 13:35). Cven 
ar vfiqrobdiT momentis sakralurobaze, aramed imaze, 

didi xuTSabaTi: tradiciis aRorZineba

“amiT gaigebs yvela, rom Cemi mowafeebi xarT, 

Tu erTmaneTisadmi siyvaruli geqnebaT’’

(ioane 13:35)
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rom erTmaneTTan da RmerTTan erTad kargad viyaviT.

ziarebamde SevniSne, rom msaxurebaze mosulTagan 
orma gadawyvita wasvla, roca gaiges, rom mogvianebiT 
ziareba iqneboda. me isini pirvelad vnaxe Cvens 
eklesiaSi da vifiqre,   albaT mzad ar iyvnen 
ziarebisTvis (SesaZloa, Cvens eklesiaSi). magram 
roca dainaxes, ra formiT tardeboda evqaristia,  
dabrundnen. vfiqrob,  rom mociqulebic uflis serobis 
dRes ufro erTmaneTTan urTierTobiT xarobdnen 
da naklebad fiqrobdnen momentis mniSvnelobaze. 
yvela monawilem eklesia kargi ganwyobiT datova.

minda aRvniSno, rom luTerul eklesiaSi didi 
xuTSabaTis RvTismsaxureba iwyebs e. w. saaRdgomo 
tridiums (saaRdgomo msaxurebebi, romlebic moicavs 
did xuTSabaTs, wiTel paraskevsa da aRdgomas). es aris 
sixarulis msaxureba, romelzec aRiniSneba evqaristiis 
daweseba. marxvis ganmavlobaSi gamoyenebuli 
iisferi liturgiuli ferebi icvleba TeTriT, rac 
srulad Seesabameba aRdgomis sixarulis Sinaarss.

imedi maqvs, rom Semdegi didi xuTSabaTis RvTismsaxureba 
momaval wels gaimarTeba da ara oci wlis Semdeg.

anton Caxlou
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saaRdgomo saCuqrebi

„Tu Tesli karg niadagze moxvdeba,
asjer met nayofs gamoiRebs”

Cven rTul droSi vcxovrobT, sainformacio sivrce 
savsea negatiuri ambebiT da sxvisi tkivili  

Cveulebrivi ram xdeba, romelsac Cumad vuvliT 
gverds im fiqriT, rom ubedureba Cven ar Segvexeba.

saaRdgomo saCuqrebis darigebis RonisZieba,         
romelsac ukve meeqvse welia „Sin movlis samsaxuri” 
atarebs germanuli saerTaSoriso skolis me-7  
klasis moswavleebTan erTad, swored is SemTxvevaa, 
rodesac bavSvebi uceb xedaven sxva samyaros — 
samyaros, sadac aris sibere (romelzec iSviaTad 
vfiqrobT), avadmyofoba, siRaribe da martooba…

zogjer vfiqrobT, rom SegviZlia raRac masStaburi 
gavakeToT (radgan adamiani amayi da sakuTari TaviT 
gatacebulia), rom Cveni idea bevris mxardaWeras moipovebs, 
magram ratomRac ase ar xdeba. zogjer gvinda gavakeToT 
raRac patara da TiTqos umniSvnelo da swored es 
idea idgams fesvebs da poulobs gamoxmaurebas sxvebSi.

eqvsi wlis win „Sin movlis samsaxurma” gamoTqva 
survili, rom Cveni beneficiarebisTvis aRdgomis 
brwyinvale dResaswauli mieloca, Tumca episkoposma 
markus Soxma da germanuli saerTaSoriso skolis 
direqtorma gunila malineusma am ideas sruliad sxva 
mimarTuleba misces. maT SemogvTavazes, rom am aqciaSi 
skolis me-7  klasis moswavleebic CarTuliyvnen da 
is duSeTis mTian raionSi Catarebuliyo. amgvarad 
mivuloceT aRdgoma 2025 wels 11 sofelSi 110 beneficiars.

2026 wels Tanxebis mosagroveblad skolam maraToni 
gamarTa da mTeli skolis masStabiT mniSvnelovani 
Tanxa Segrovda, ris Sedegadac saCuqrebic STambeWdavi 
gamovida. moswavleebi pedagogebTan erTad (vilena 
mWedliSvili da bela Rlonti) Cvens eklesiaSi movidnen 
da Cven yvelam erTad xalisiT CavalageT saCuqrebi 
sasaCuqre CanTebSi. sul 200 saCuqari momzadda.

TbilisSi mcxovreb beneficiarebs 80 saaRdgomo saCuqari 

saaRdgomo saCuqrebi

„Tu Tesli karg niadagze moxvdeba,
asjer met nayofs gamoiRebs”
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„Sin movlis samsaxuris” TanamSromlebma dauriges.

wels gazafxuli didad ar gvanebivrebda amindiT, 
Tumca im dRes, roca Cveni „saaRdgomo aqcia” unda 
Cagvetarebina, mziani da Tbili dila iyo. saCuqrebi 
or mikroavtobusSi CavtvirTeT, wels siaxlec 
SevitaneT — gamgzavrebamde bavSvebma Cveni zaltetis 
saxli moinaxules da mis 10 mcxovrebs miuloces.

rogorc yovelTvis,     bavSvebi jgufebad daiyvnen, romlebsac 
Cveni duSeTeli TanamSromlebi axldnen. maT gaicnes 
adamianebi, romlebic sxvadasxva mizezis gamo marto 
darCnen (zogjer bavSvebi maTi danaxvisas tirodnen kidec), 
xolo ufrosebi maT locavdnen da madlobas uxdidnen. 
bavSvebis xeliT daxatuli da dawerili misaloci 
baraTebi dRes bevri beneficiaris saxls amSvenebs.

mas Semdeg, rac yvela saCuqari darigda, bavSvebi 
sofel CinTSi waviyvaneT (Cveni erT-erTi 
TanamSromlis saxlSi), sadac maT SeeZloT cota 
daesvenaT, waexemsebinaT da bunebaSi eTamaSaT.

zedmetia imis Tqma, ramdenad mniSvnelovania aseTi 
Sexvedrebi rogorc bavSvebisTvis (romlebsac 
mTeli cxovreba win aqvT), ise im adamianebisTvis, 
romlebmac cxovrebis didi nawili ukve gaiares da 
ramden siTbos iRebs yvela aseTi Sexvedrebidan.

roca vocnebobT da vfiqrobT rameze da Semdeg  
patara nabijebs vdgamT mis gansaxorcieleblad, 
TiTqos jadoqrebi vxdebiT  — vqmniT momavals, 
vaqcevT uxilavs xilulad. aseTi aqciebis Semdeg 
garkveuli droiT simSvidis mdgomareobaSi vrCebi da 
vfiqrob — xom Cvens ZalebSia, rom samyaro, romelSic 
vcxovrobT, sikeTiT, zrunviTa da yuradRebiT avavsoT...

arsebobs erTi SesaniSnavi gamoTqma: „vinc erT 
sicocxles gadaarCens — mTel samyaros gadaarCens”. 
ra Tqma unda, Cven ar vamtkicebT, rom Cveni aqciiT vinmes 
sicocxle gadavarCineT, magram SevZeliT, am sicocxlis 
erTi dRe odnav ufro Tbili gagvexada, odnav meti 
siyvaruliT agvevso, radgan imisTvis, rom vinmes sixaruli 
vaCuqoT, saWiroa mxolod gulwrfeli survili.

vfiqrob, TiToeul Cvenganzea damokidebuli, rogori 
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iqneba is samyaro, romelSic xval vicxovrebT. 
da Tu dRes TiToeuli Cvengani met yuradRebas 
dauTmobs sakuTar bavSvebs, SevZlebT aRvzardoT 
axali samyaros Semoqmedni — samyarosi, sadac sikeTe, 
zrunva, madliereba, Sromismoyvareoba, yuradReba da, 
ra Tqma unda, upirobo siyvaruli iqneba mTavari 
Rirebulebebi. yvela im bavSvis gaxsenebiT, vinc Cvens 
RonisZiebebSi monawileobda, mjera, rom es SesaZlebelia.

„Sin movlis samsaxuris” TanamSromlebi did madlobas 
uxdian germanuli saerTaSoriso skolis direqtors, 
gunila malineuss, romelmac mxari dauWira am RonisZiebas, 
yvela pedagogs, vinc masSi monawileobda, gansakuTrebiT 
ki vilena mWedliSvilsa da bela Rlonts, romlebic 
bavSvebs Tan axldnen. madlobas vuxdiT yvela bavSvs, vinc 
monawileobda Tanxebis SegrovebaSi da am RonisZiebebSi, 
aseve maT mSoblebs, romlebmac aseTi gulisxmieri 
da keTili Svilebi aRzardes. madloba mZRolebs, 
romlebmac usafrTxod uzrunvelyves es mgzavrobebi.

dasasruls, gagiziarebT 200 bebiisa da babuis madlobas, 
romlebmac gvTxoves gadmogveca, rom isini iloceben Cveni 
bavSvebisTvis da sTxoven ufals, rom bavSvebma mSvidobaSi 
icxovron da maTi cxovreba sixaruliT iyos savse.

madona urkeviCi 
„Sin movlis samsaxuris” xelmZRvaneli
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gazafxulis sinodis sxdoma

2026 wlis 25 aprils TbilisSi, Serigebis eklesiaSi 
gaimarTa saqarTvelosa da samxreT kavkasiis 
evangeliur-luTeruli eklesiis sinodis me-7  sxdoma, 
romelSic monawileoba miiRo sinodis 22 wevrma baqos, 
bolnisis, borjomis, gardabnis, rusTavisa da Tbilisis 
samrevloebidan, aseve sinodis stumrebma. gansakuTrebiT 
sasixarulo iyo xangrZlivi Sesvenebis Semdeg baqos 
macxovris eklesiis pastoris menzer ismailovas daswreba.

sinodis wevrebs misasalmebeli sityviT mimarTa 
religiis sakiTxTa saxelmwifo saagentos regionuli 
kvlevebisa da analizis samsaxuris xelmZRvanelma 

gazafxulis sinodis sxdoma
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nino WavWavaZem. video-mimarTvebi gamogzavnes evropis 
evangeliuri eklesiebis Tanaziarebis prezidentma 
suzana Senkma da viurtembergis evangeliuri 
eklesiis episkoposma ernst-vilhelm golma.

sinodis prezidentma,   episkoposma rolf baraisma 
waradgina moxseneba eklesiisa da diakoniis saqmianobis 
sxvadasxva sferoSi arsebuli mdgomareobis Sesaxeb. 
man aseve isaubra eklesiis 2026 wlis gegmebsa da 
proeqtebze. sinodis wevrebma erTxmad daamtkices 
saqarTvelos evangeliur-luTeruli eklesiisa 
da diakoniuri samsaxuris 2025 wlis finansuri 
angariSi. sazafxulo banakebis momzadebisa da 
Catarebis komitetis Tavmjdomarem anton Caxloum 
sinodis wevrebs gauziara, Tu rogor emzadeba 

komiteti yvarlis sazafxulo banakebis sezonisTvis.

sinodis mniSvnelovani movlena iyo anton 
Caxlousa da vladimir lizunovis leqtorul 
msaxurebaze kurTxeva, romelic aRasrula 
episkoposma rolf baraisma pastorebTan viqtor 
miroSniCenkosa da irina soleisTan erTad.

sxdomis dasasruls sinodis wevrebs sasiamovno 
siurprizi elodaT: sinodis prezidentis moadgilem 
Temur bardaveliZem TiToeul maTgans saCuqrad 
gadasca mis mier dawerili wigni Zveli Tbilisis 
istoriis Sesaxeb qarTul da rusul enebze.

sinodis sxdoma dasrulda episkopos rolf baraisis 
kurTxeviTa da Cveni eklesiis sakeTildReod da 
RvTis sadideblad nayofieri Sromis surviliT.

sinodis mdivani,
pastori irina solei
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naTloba da konfirmacia

wadiT da moimowafeT yvela xalxi

da monaTleT saxeliTa mamisaTa da ZisaTa 

da sulisa wmidisaTa

mozrdilTa da bavSvTa naTloba gansakuTrebuli 
da didi sixarulis momtani movlenaa Cveni 

eklesiis cxovrebaSi.  naTlobis wminda saidumlos 
meSveobiT Cven SevdivarT RmerTTan aRTqmaSi da 
vuerTdebiT erTian samociqulo qristianul eklesias. 
samsaxieri RmerTi, romlis saxeliTac vinaTlebiT, 
uxvad gvaniWebs Tavis kurTxevas: mama RmerTi xdeba 
Cveni zecieri mama, Ze RmerTi — Cveni mxsneli, xolo 
suliwmida — Cveni nugeSismcemeli. da Cven, rwmeniT 
am kurTxevaTa mimRebni, vxdebiT RvTis sayvareli 
Svilebi, qristes mowafeebi da suliwmidis taZari.

rogorc iesom akurTxa masTan miyvanili mcirewlovani 
bavSvebi, aseve Cvenc vnaTlavT bavSvebs, romlebic 
mSoblebs mohyavT CvenTan. ra Tqma unda, bavSvebs jer 
ar SeuZliaT am saidumlos mniSvnelobis gacnobiereba; 
mxolod mogvianebiT gaigebs da SeigrZnobs bavSvi, 
ra sulieri saunje SeiZina, rodesac cxovrebis gzis 

naTloba da konfirmacia

wadiT da moimowafeT yvela xalxi

da monaTleT saxeliTa mamisaTa da ZisaTa 

da sulisa wmidisaTa
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dasawyisSive sakuTari 
Tavi RmerTis keTil 
xelebs miando da mis 
siyvaruls endo. aq 
didi pasuxismgebloba 
ekisrebaT mSoblebs 
da gansakuTrebiT 
naTliebs, raTa aR-
zardon bavSvebi 
„uflis moZRvrebiTa 
da darigebiT” da 
Tan axldnen maT 
TavianTi locvebiT.

Cvens Serigebis ekle-
siaSi gasuli wlis 
ganmavlobaSi oTxi 
bavSvi moinaTla: 
danieli da gabrieli 
xaindravebi, lovi-
za   firSingi da 
maria drevingi. 

da Cven mTeli guliT gvsurs mivulocoT bavSvebs 
es mniSvnelovani movlena maT cxovrebaSi da 
vusurvoT xangrZlivi, kurTxeuli cxovrebis 
gza, savse rwmeniT, imediTa da siyvaruliT.

redaqcia
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konfirmaciac aseve sasixarulo movlenaa Cveni 
eklesiis cxovrebaSi. konfirmaciis dros mozrdili, 

monaTluli adamianebi sajarod aRiareben Tavis 
rwmenas  da pirobas aZleven mrevls, rom iqnebian 
qristes mimdevrebi da emsaxurebian ufals evangeliur-
luTerul mrevlTan erTad, romelsac axla miekuTvnian. 
didi sixaruliT vulocavT karine saakians, fiodor 
bezmelnicins da nikita makoveis konfirmacias, 
romelic Sedga Serigebis eklesiaSi 31 maiss, samebis 
dResaswaulze! dae, ufalma gangamtkicoT Tavisi 
sityviT, dagicvaT rwmenaSi da Tavisi madliT wagiZRveT 
cxovrebis gzaze! „iyavi sikvdilamde erTguli da 
mogcem sicocxlis gvirgvins” (gamocxadeba 2:10).

redaqcia
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ala
gagrZeleba

erT dRes didi siurprizi meloda. Cvenma komendatma 
zustad Cveni binis Tavze, meore sarTulze erT-

oTaxian binaSi rusi qalbatoni Seasaxla Tavisi 
ori qaliSviliT. erTs sveta erqva, 20 wlis iqneboda, 
meores ki - Cemxelas - ala. ho-da im dRidan daiwyo 
Cemi mcdeloba, rogorme alas davlaparakebodi. male es 
SesaZleblobac momeca, roca ezoSi Camosuli davinaxe. 
mivedi axlos Cemi velosipediT da kataoba SevTavaze 
da zustad aq kovzi nacarSi Camivarda: alam qarTuli 
ar icoda, me ki rusuli. magram bavSvebi ris bavSvebi 
arian, Tu saerTo ena ver gamonaxes. Cven, ganaTlebul 
didebs gvWirdeba Tarjimnebi, Torem bavSvebi RimiliTac 
agebineben erTmaneTs TavianT survilebs. odesRac Cvenc 
SegveZlo alalad saubari, magram mere es unari sadRac 
davkargeT, albaT Cveni cxovrebis mZime mosaxvevebSi. 

mokled, ala da me davZmobildiT. alas saTamaSoebi 
ar hqonda da arc arasodes hqonia, rogorc  didebis 
saubridan gavige. ala Cvens ezomde upatrono bavSvTa 
saxlSi izrdeboda. maSin am saxls “приут-s„ eZaxdnen. 
deda gaWirvebuli qali hyavda da bavSvi dabadebidan 
im saxlSi Caubarebia. dedaCemi alasTan TamaSs ar 
miSlida. pirvel rigSi, alasi is moswonda, rom Zalian 
moridebuli, sufTa, damoukidebeli bavSvi iyo. meore 
ki is, rom mxolod rusulad laparakobda da dedas 
uxaroda, Cems bavSvs rusuls aswavliso. marTlac, 
alam rusuli maswavla, me ki mas - qarTuli. sul 
erTad davdiodiT artos baRSi. muStaidSi wamosvla ki 
srcxvenoda ufulobis gamo: Sesasvleli bileTi mTeli 
10 kapiki Rirda. xolo dedaCemis Txovnaze, “ala, Svilo  
wamodi, bileTs me agiRebo”, arafriT ar gvTanxmdeboda, 
scxvenoda da Tavs CaRunavda xolme: “ara, dedaCemis 
mosvlamde oTaxi unda davalagoo„. mas yvelaferi aklda: 
ezoSi Semotanili nayini Tu eskimo, wiTeli mrgvali 
batibutebi, gamWvirvale qaRaldSi gamokruli mamlis 
formis sawuwni „mamalo”, xuTkapikiani mzesumzirebi da 
kidev ra vici ra. am gamyidvelebis xmaze ala SurduliviT 
garboda saxlisken da oTaxSi didi xniT iketeboda. me 

ala
gagrZeleba
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ki ezoSi mis Camosvlas velodebodi nayiniT gaTxupnuli 
tuCebiT. gadioda dReebi, dReebs misdevda Tveebi, Tveebs 
wlebi. bavSvis asaks mozardis asaki cvlida, mas ki 
studentobis da ai, oriveni gavizardeT: me pirveli 
kursis studenti gavxdi, is ki ... ar vici, rodis moaswro 
amdeni profesiis swavla: kinoTeatrSi kinos gamSvebad 
muSaobda, kinostudia qarTul filmSi xmis Camwerad, 
amasTanave kerZo samuSaoebis ubadlo Semsrulebeli 
iyo: santeqniki, eleqtriki, saxlSi unaklo remontis 
Camtarebeli. mokled, ar meguleba arc erTi profesia, 
romelsac ala ar flobda. oriveni dakavebuli viyaviT 
da xSirad aRarc vxvdebodiT erTmaneTs, magram  alas 
gareSe ar SemeZlo. deda ar myavda da ubralo saojaxo  
saqmes uimisod Tavs ver varTmevdi. xan sarecxi, xan sauTao, 
xan kartofili Sesawvavi da ra vici, kidev ra. mokled, 
maSveliviT sul daveZebdi, roca gaWirvebaSi viyavi. 

kargad maxsovs is dRe: erT ulamazes gogonasTan mqonda 
paemani. Zia rolandis, Cems ufros mezobels, romelic 
filarmoniaSi muSaobda didi Txovnis Semdeg Zlivs 
vaSovnine ori kontramarka (fexze dgomis bileTi) 
gofileqtis sazafxulo TeatrSi “oreras” koncertze 
dasaswrebad. oTxi saaTi iyo, institutidan dabrunebulma 
saWmlis Wamac ver movaswari, paemanze magviandeboda. 
“ala, saxlSi xar?„ avZaxe meore sarTuls. „ho, Temo, ra 
xdeba?”  gaxarebulma ala rom saxlSi meguleboda, Cemi 
saxlis karebi dafeTebulma gasaRebiT gavaRe, romelic 
karebis gverdze lursmanze ekida. (aqamde  mikvirs, 
maSin im dros karebs saerTod raRaze vketavdiT, Tu ki 
gasaRebs iqve gverdze lursmanze vkidebdiT?). oTaxSi  
Sevvardi. Sav koplebian perangs da wrangler-is jinsebs 
xeli davavle da masTan SurduliviT meore sarTulze 
avvardi: “alaCka, miSvele, magviandeba. ai, es perangi da 
Sarvali damiuTove ra, Sen rom  ici, koxtad-lamazad„ - 
mivaxale axlad gaRviZebul alas, mTeli Ramis uZinars, 
studiaSi filmis gaxmovanebaze namuSevars. “biWo, ra 
mogivida?” - Tvalebis fSvnetiT gamomZaxa alam da 
gakvirvebiT Semomxeda. “ala, ici ra gogoa, aseTi me 
Cems ucxo enaTa institutSic ar minaxavs, sadac samas 
gogoSi mxolod oTxi biWi vswavlobT”. da mivayole 
gogos qeba-dideba, sanam alam uxeSad gamomiwoda 
dauToebuli jinsebi, ratomRac xasiaT wamxdarma da kari 
cxvirwin momixura gaxarebuls, momRimarsa da bedniers. 
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gamikvirda: „ netavi alas ra mouvida, ra buzma ukbina-
meTqi”. kibidan Camovdiodi da CemTvis vfiqrobdi: „ra 
vici, am gogoebs ras gaugeb, gana 300 cals ar vuyureb 
CemTan  ucxo enaTa institutSi yovel dRe? martis 
TvesaviT arian. xan kaSkaSa mzesaviT anaTeben, xanac 
karebs gijaxuneben cxvirwin, rogorc axla”. perangi 
da Sarvali marTlac idealurad iyo gauToebuli. 
„maladec, alaCka” - xmamaRla Cavilaparake  saxlSi 
Cacmis dros. gareT saSinlad cxeloda, agvistos dRis 
xuTis naxevari iyo da mze ise acxunebda, rom kibeze 
gamosuli vnatrobdi, axla netav sadme auzSi Camsva-
meTqi. gafiqreba da civi wylis SegrZneba erTi iyo. 
pirvelad ver mivxvdi, ra moxda. sul galumpuli videqi 
Tavidan fexebamde. instinqturad zemoTa sarTulze 
avixede  da davinaxe cariela vedro da alas xelebi, 
fanjaras rom ketavda. erT wamSi mTelma bavSvobis 
kadrebma tvinSi gamielva da yvelafers mivxvdi. usityvod 
Sevedi saxlSi da im dRes gareT aRarc gamovsulvar.          

im wels ori wliT jarSi gamiwvies moskovSi. jaridan 
1976 wlis zafxulSi davbrundi. ezoSi mezoblebma 
rom daminaxes, iseTi sixarulis feierverki moawyves, 
rom exlac gaxsenebaze guli sixaruliT mevseba. 
pirvelad deida Suram daminaxa, romelic ezoSi sarecxs 
fenda da joxi xelSi eWira. imxelaze daiyvira, Cveni 
Temuri Camovidao, rom mTeli ezo gareT gamovarda, ra 
xdebao. araqsi deida cali CustiT gamorboda, meore 
gzaze darCenoda.  „balik-jan, dagvibrundi?” - aruT 
ZiaZia Sua ezodan miyviroda. “va, rogor gazrdilxar?„ 
SevamCnie, Cems naTlias aruTas Tvalidan sixarulis 
patara kurcxali Camougorda. mezoblebma loyebi 
kocnisgan sul amiwiTles. ezo xarobda Tavisi oblad 
gazrdili biWis mSobliur ezoSi dabrunebiT. yvela - 
didi Tu patara - gars mexveoda, erTis garda. albaT 
mixvdebiT, alam ar mapatia da arc gamoCnda. Tvali 
meore sarTulze alas fanjrebs Sevavle. am zafxulis 
gagania sicxeSi fanjara saguldagulod gamoeketa, 
magram erTi wamiT mainc SevamCnie, farda rogor sul 
odnav Seirxa. sixarulis Rimilma gadamiara. vicodi, 
namdvilad vicodi, ala fanjris ukan idga gaRimebuli 
da me micinoda, sixaruliT savse TvalebiT micinoda.                                                                                                     

momaval Sexvedramde, siyvaruliT, Tqveni  Temuri bardaveliZe
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Tezes saRamos locvebi

 zaltetis saxlis macxovrebelTa TvaliT

Tezes RvTismsaxurebaze daswreba zaltetis saxlis 
macxovrebelTaTvis patara dResaswaulad iqca. 

sanTlebis Suqi, siCume da meditaciuri sagaloblebi 
simyudrovisa da daculobis atmosferos qmnis. 
sulierebis es mSvidi forma SfoTvis Semsubuqebas 
da Sinagani simSvidis gaZlierebas uwyobs xels.

gameorebis Zala

Tezes sagaloblebis erT-erTi mTavari Tavisebureba 
maTi martivi struqturaa. mokle teqstebi mravaljer 
meordeba. swored es aris didi upiratesoba xandazmuli 
adamianebisTvis — maT Soris maTTvisac, visac mexsiereba 
ukve Sesustebuli aqvs: melodiebi advilad aRsaqmelia, 
sityvebi swrafad amaxsovrdebaT da yvelas aZlevs 
SesaZleblobas, aqtiurad CaerTos gadaRlis gareSe.

erTobis gancda

CvenTvis mniSvnelovania, rom Cveni macxovreblebi Tezes 
saRamos RvTismsaxurebebze erTobis gancdas SeigrZnoben. 
isini ikribebian, erTad mRerian, loculoben da dumilsac 
erTad iziareben. es saerTo gamocdileba aRrmavebs socialur 
kavSirebs da martoobis daZlevas uwyobs xels, rac xandazmul 
asakSi cxovrebis xarisxisTvis gansakuTrebiT mniSvnelovania.

sulieri siRrme gadaRlis gareSe

Tezes sagaloblebi ganzrax martivia, Tumca SinaarsiT 
Rrma. bevri teqsti mxolod ramdenime sityvisgan Sedgeba 
da xSirad sxvadasxva enazea dawerili — laTinurad, 
germanulad an frangulad. magaliTad, „Ubi caritas 
et amor, Deus ibi est” („sadac siyvarulia, iq aris 
RmerTi”) atarebs universalur gzavnils, romelic 
erTdroulad advilad gasagebicaa da nugeSismcemelic.

Tezes sagaloblebis istoria

Tezes saZmos simRerebi 1960-iani wlebidan iqmneba im mizniT, 
rom msoflios sxvadasxva kuTxis adamianebi, gansxvavebebuli 
aRmsareblobis miuxedavad, saerTo locvaSi gaerTiandnen. 

Tezes saRamos locvebi

 zaltetis saxlis macxovrebelTa TvaliT
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es musika aerTianebs grigorianuli galobis, Tanamedrove 
saeklesio musikisa da sxvadasxva kulturis musikalur 
gavlenebs. swored es ubraloeba aniWebs maT maradiulobas.

ganmeorebadi sagaloblebi TiTqmis musikaluri locvisa Tu 
meditaciis STabeWdilebas tovebs. isini gviwvevs, rom ara 
mxolod gonebiT, aramed guliTac movusminoT da SevuerTdeT 
galobas. zaltetis saxlis macxovreblebisTvis es 
gansakuTrebuli gamocdilebaa, imis miuxedavad, Tu ramdenad 
aqtiurad SeuZliaT maT mrevlis cxovrebaSi monawileoba.

yoveldRiurobis sayrdeni

Cven aseve SevamCnieT, rom regularuli Sexvedrebi 
macxovreblebisTvis struqturasa da orientirs 
qmnis. Tezes yovelTviuri saRamos RvTismsaxureba 
SeiZleba yoveldRiurobaSi myar sayrdenad 
iqces, romelsac isini sixaruliT daelodebian.

Tezes saRamos RvTismsaxurebebi gacilebiT metia, 
vidre ubralod religiuri SeTavazeba. isini 
warmoadgens sivrces simSvidis, erTobisa da Sinagani 
CaRrmavebisTvis. zaltetis saxlis macxovreblebisTvis 
es SeiZleba iqces nugeSis, sicocxlis sixarulisa 
da sulieri erTobis mniSvnelovan wyarod.

guliTad madlobas vuxdiT axalgazrdebsa da mrevlis 
yvela wevrs, romlebic yovelTvis gvexmarebian da xandazmul 
adamianebs acileben. im macxovreblebisTvis, romlebsac Tezes 
saRamos locvamde misvla ukve uWirT, uaxloes momavalSi 
axalgazrduli gundi ramdenime sagalobels Tavad zaltetis 
saxlSi Seasrulebs, raTa loginad Cavardnilma pacientebmac 
SeZlon am gansakuTrebuli atmosferos SegrZneba.

bolos ki Cveni macxovreblebis ramdenime „cocxali komentari”:

	 1. Cveni episkoposi am saRamos diriJoria.

	 2.  ra kargia, rom SuaSi  xmis Tasi JRers - es 		
	 adamians afxizlebs.
	 3. me mgonia, rom galoba yovelTviurad ufro 		
	 da ufro 	 Cumad sruldeba, Tumca es albaT Cemi 	
	 smenis daqveiTebis bralia…
	 4. roca am locvaze var, mgonia, rom RmerTs erTi 		
	 nabijiT vuaxlovdebi.

barbara veberi
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“Es ist aber der Glaube eine feste Zuversicht auf das,

was man hofft, und ein Nichtzweifeln an dem, 

was man nicht sieht” (Hebr. 11:1)

Das Leben wird einem Menschen nur einmal gegeben, und es ist 
wichtig, worauf er es bauen wird. Was ist ein Glaube? Das ist eine 

feste Zuversicht darauf, was man hoff t, und auch ein Nichtzweifeln an 
dem, was man nicht sieht. Unsichtbares ist ewig und Sichtbares zeitlich. 
Kein Auge kann sehen, was es in einer geistlichen Welt und im Himmel 
in Gottes Schatzkammer für uns gibt. Das ist ein Gebiet des Geistes und 
man kann es nur mit den Augen des Glaubens sehen. Sichtbares - das 
ist unsere Umgebung, mit deren Änderung sich auch unser Verhältnis 
zum Leben stark ändert. Ein Mensch stößt auf Schwierigkeiten, und 
sein Glaube nimmt häufi g ab. Der Glaube soll sich aber nicht auf das 
mit den Augen gesehene, sondern auf das geistliche Sehen stützen. Gott 
sagt,  der Glaube ist eine feste Zuversicht auf das, was man hoff t, und 
ein Nichtzweifeln an dem, was man nicht sieht. Das bedeutet, dass man  
seinen Glauben nur auf das geistliche Sehen gründen soll. Wenn man 
sich in bedrängten Umständen befi ndet und es im Leben schwer geht, 
dann kann man manchmal nicht verstehen, was passiert. Gott aber öff net 
alle verschlossenen Türen. Wendet euch an Ihn! Gott erwartet das von 
jedem von uns. Er wird alles lösen und du bekommst seinen Segen. 
Ein Leben ohne geistliches Sehens ist gefährlich, denn man verliert  
die Hoff nung. Gott aber gibt uns zu verstehen, dass wir eine Zukunft 
haben. Wenn man auf eine vertrocknete Blume sieht, so kann man sich 
nicht vorstellen, dass es eine wunderbare Pfl anze mit schönen Blüten 
ist. Unser Sehen kann einfach die Schönheit, die eine vertrocknete 
Pfl anze verbirgt, nicht sehen. Der Glaube besteht aber darin, in einer 
vertrockneten Blume grüne Blätter und schöne Blüten sehen zu können. 
Gott  versprach  Abraham eine zahlreiche Nachkommenschaft wie Sterne 
im Himmel, als er ein schwacher alter Mann  und seine Frau Sara unfruchtbar 
war. Abraham glaubte an Gottes Verheißungen, und Gott erfüllte das 
Versprochene. Denn für ihn ist nichts unmöglich. Gottes Wort lehrt uns, 
dass wir mit dem Glauben alles bekommen, worum wir bitten. “Ich vermag 
alles durch den, der mich mächtig macht” (Phil. 4:13). Am Beispiel von 
Abraham zeigt uns Gott, wie man glaubend den Segen Gottes erhält.

“Es ist aber der Glaube eine feste Zuversicht auf das,

was man hofft, und ein Nichtzweifeln an dem, 

was man nicht sieht” (Hebr. 11:1)
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Der  Glaube kommt nicht durch ein langes Gebet und durch Bitten zu 
Gott. Er kommt und wächst, wenn wir Gottes Wort lesen und darüber 
nachdenken, wenn wir Predigten, die uns begeistern und unseren Glauben 
stärken, lesen oder hören. Wir sollen uns dem Wort Gottes widmen, und dann 
wird in unserem Herzen allmählich das Vertrauen auf Gott wachsen, auf 
seine Liebe, und darauf, dass ich eine Antwort auf mein Gebet  bekomme. 
Woher kommt ein rettender Glaube? Er kommt vom Hören des 
Wortes Gottes. Der Heilige Geist öff net den Verstand eines Menschen 
zum Verständnis, damit er dem Wort Gottes glauben könnte und 
seine Hoff nungen nur auf Jesus setze. In Christus sollte man keine 
Angst haben. Auf dem off enen Meer kann ein Schiff  lange in uferlose 
Weite fahren, wenn es aber in einem Hafen vor Anker geht, rührt 
es sich ohne Wind nicht von der Stelle. Jeder kann seinen Anker des 
Glaubens werfen, sich an Christus binden und wie David sagen: “Auf 
dich traut meine Seele, und unter dem Schatten deiner Flügel habe ich 
Zufl ucht, bis das Unglück vorübergehe” (Ps. 57:2).  Das ist der Glaube.

Pastor Viktor Miroschnitschenko

„Kommt zu mir“

Dieser Aufruf Jesu Christi bildete die Grundlage für den 
Weltgebetstag 2026. Jedes Jahr am ersten Freitag im 

März fi ndet dieser Gottesdienst in 160 Ländern weltweit statt. 
Es wird von christlichen Frauen verschiedener Kirchen vorbereitet, 
die sich zum gemeinsamen Gebet vereinen. Unsere Gemeinde 
beteiligt sich seit 29 Jahren aktiv an dieser ökumenischen Bewegung.
Jedes   Jahr  ist  der   Weltgebetstag   einem  bestimmten    Land gewidmet,  das     seine 
Bedürfnisse durch das Gebet mit uns teilt und uns die Gottesdienstordnung, 
Kirchenlieder und auch ein biblisches Thema zur Vertiefung anbietet.
In diesem Jahr stand Nigeria im Mittelpunkt – das bevölkerungsreichste 
Land Afrikas mit vielen Sprachen und Dialekten (über 500), Ethnien 
und Religionen, aber auch Spannungen und blutigen regionalen 
Konfl ikten. Nigeria hat eine der jüngsten Bevölkerungen der Welt, doch 
die Zukunftsaussichten für seine Jugend sind düster. Einige versuchen, 
nach Europa auszuwandern, andere schließen sich kriminellen Banden 
an. Im Norden des Landes verüben islamistische Terrorgruppen wie 
Boko Haram brutale Angriff e, plündern, morden und nehmen ganze 

„Kommt zu mir“
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Dörfer als Geiseln; bewaffnete Banden und Separatisten operieren im 
Südosten; überall brechen Konflikte um Wasserressourcen und Land 
aus. Hinzu kommen ethnische, religiöse und soziale Spannungen.
Nigerianische Christinnen wählten für den Weltgebetstag eine 
Passage aus dem Matthäusevangelium (11, 28-30): „Kommt zu 
mir, ihr alle, die ihr mühselig und beladen seid; ich will euch 
erquicken. Nehmt auf euch mein Joch und lernt von mir; denn ich 
bin sanftmütig und von Herzen demütig; so werdet ihr Ruhe finden 
für eure Seelen. Denn mein Joch ist sanft, und meine Last ist leicht.“
Im ländlichen Nigeria tragen Frauen die gesamte Last auf 
dem Kopf (Wasserbehälter, Ernte, Brennholz), doch zusätzlich 
lasten unsichtbare Faktoren wie Armut und Gewalt auf ihnen. 
Deshalb wissen nigerianische Christinnen, wie wichtig es 
ist, auf Jesus zu vertrauen und an seinem Bund festzuhalten.
„Kommt zu mir! Legt eure Lasten ab!“, ruft uns Jesus zu. Wir haben 
die Bedeutung dieser Worte am Weltgebetstag erfahren, der am 
6. März 2026 gemeinsam mit den Gemeinden von Rustawi und 
Bolnisi in unserer Kirche stattfand. Unsere Schwestern aus der 
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armenischen und katholischen Kirche beteten mit uns. Wir hörten die 
lebendigen Geschichten nigerianischer Frauen, eine bedeutungsvolle 
Predigt von Pastorin Irina Solei, beteten gemeinsam für Frieden und 
Wohlstand, hörten das „Vaterunser“ in der Sprache des Wislama-
Volkes und sangen Kirchenlieder in der Sprache des Yoruba-Stammes.
Wir hatten außerdem die Gelegenheit, dem Klang des Didgeridoos 
– eines afrikanischen Nationalinstruments – zu lauschen, das Anna 
Abschilawa aus Rustavi mitgebracht hatte. Sie bereicherte den 
Gottesdienst zudem mit ihrer exzellenten musikalischen Begleitung.
Wir hören Jesu Worte: „Kommt zu mir!“ Wenn wir dem Ruf 
unseres Erlösers folgen, schenkt er uns die nötige Unterstützung, 
den Trost und den Frieden. Selbst in den schwersten Prüfungen 
können wir die wärmende Umarmung seiner Liebe spüren, 
wenn wir dem Herrn vertrauen und seinen Willen annehmen.

Galina Kuznetsowa, Verantwortliche für die Vorbereitung und 
Durchführung des Weltgebetstages

Weltgebetstag in Baku

Am 26. März 2026 fand in der Erlöserkirche Baku der Weltgebetstag 
der Frauen (WGT) statt, der dieses Jahr dem fernen afrikanischen 

Land Nigeria gewidmet war. Eingeladen waren die Vertreterinnen der 
presbyterianischen, katholischen, neuapostolischen und baptistischen 
Gemeinden. Unsere Pastorin Menser Ismailowa segnete uns zum 
Beginn der Veranstaltung. Danach lasen die Frauen aus verschiedenen 
Kirchengemeinden biblische Texte, sowie Ausschnitte und Gebete, 
die nigerianische Christinnen vorbereitet hatten. Wir möchten 
unseren aufrichtigen Dank aussprechen an die Verantwortliche für die 
Durchführung des WGT Galina Kusnetsowa. Aus der Facebook - Gruppe, 
die sie eingerichtet hatte, bezogen wir viel interessantes und nützliches 
Material, darunter die russischen Übersetzungen der Kirchenlieder. 
Unser Organist Schafag begleitete die Veranstaltung musikalisch, so 
sangen wir alle Kirchenlieder mit Vergnügen. Wir waren erfüllt vom 
Gefühl der Nähe miteinander und mit den christlichen Frauen aus der 
ganzen Welt. Danke Gott und hoff en wir, daß der WGT auch in der 
Zukunft gefeiert und Christinnen in Jesus Christus vereinigt werden.

Stalina Aliewa, Erlösergemeinde Baku

Weltgebetstag in Baku
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Groß sind deine Werke, Herr!

Samariter-Geschenkaktion in unserer Kirche

Auch in diesem Jahr konnten wir den Kindern unserer Gemeinden 
mit Geschenken eine Freude bereiten. Die Aktionen fanden 

in  Tbilisi, Rustawi, Bolnisi und Gardabani statt. Unsere Gemeinde 
konnte außerdem den Kindern aus der Nachbarschaft eine Freude 
machen, die sich auf dem Sportplatz nahe der Versöhnungskirche zum 
Spielen und Toben an der frischen Luft treff en. Solche Veranstaltungen 
tragen dazu bei, vertrauensvolle Beziehungen zu den Menschen in 
unserer Umgebung aufzubauen und die Toleranz unserer Kirche zu 
demonstrieren. Geschenke wurden auch an die Kindergärten in Bolnisi 
(Nazi Londaridze), in Tetritskaro und im Bezirk Duscheti (Madona 
Urkewitsch) verteilt. Die Kinder freuen sich, und wir freuen uns mit 
ihnen, denn wir erhalten ein wertvolles Geschenk: Worte des Dankes, die 
Freude der Kinder und die Möglichkeit, das Wort Gottes weiterzugeben.

Tbilisi

Die  Aufregung  begann schon früh am Morgen: „Geschenke! Geschenke!“ 
Die Kinder freuten sich riesig, während die Lehrer den Unterricht 

vorbereiteten. Es war ein ereignisreicher, aber lohnender Tag. Im Unterricht 
hörten die Kinder die biblische Geschichte vom barmherzigen Samariter 
und besprachen sie;  anschließend beteten wir und dankten Gott für die 
Menschen, die diese Geschenke so liebevoll für uns gesammelt hatten.

Die Lehrerinnen der Sonntagsschule
Rustawi

Am 7. März waren die Schüler der Sonntagsschule der lutherischen 
Gemeinde Rustavi schon am Morgen voller Vorfreude. Liebevolle 

Hände auf der anderen Seite der Welt hatten Pakete voller Geschenke 
verpackt, die nach einer langen Reise endlich in unserer Gemeinde 
ankamen. Bevor wir die Geschenke verteilten, sprachen wir mit 
den Kindern über Jesus und die Worte, mit denen er sein bekanntes 
Gleichnis vom barmherzigen Samariter abschließt: „Geht und tut es 
genauso.“ Wir sprachen darüber, wie weltlicher Stolz, das Streben 
nach Sensationen und Prestige sowie unsere Abhängigkeit vom 
Internet unser Interesse an den Menschen um uns herum, die unsere 
Aufmerksamkeit und Hilfe dringend benötigen, völlig in den Schatten 

Groß sind deine Werke, Herr!

Samariter-Geschenkaktion in unserer Kirche
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stellen können. Deshalb war es so wichtig, im N. Gegelia Zentrum für 
die Unterstützung von Menschen mit Behinderungen Geschenke zu 
verteilen. Nichts ist vergleichbar mit der Freude, die man empfindet, 
wenn man die glücklichen Gesichter der Kinder sieht und ihre Worte 
der Dankbarkeit hört. Ein herzliches Dankeschön an alle, die uns immer 
wieder dabei helfen, Liebe und Güte zu verbreiten: unserem Bischof Rolf 
Bareis, Pastorin Irina Solei, Elena Manukowa, unseren Jugendlichen – 
Arsen Oganezov, Giorgi Mghebrishvili, Zaal Chikhradze, Aleksandr 
Schubin – und natürlich all jenen, die uns Jahr für Jahr die Möglichkeit 
geben, Kindern das Wort Gottes auf greifbare Weise nahezubringen.

Gajane Melkonjan
Gardabani 

In diesem Jahr konnte unsere kleine Gemeinde Kindern mit Geschenken 
eine große Freude bereiten. Das Lächeln auf ihren Gesichtern und 

ihre fröhlichen Unruhe zeigten, wie viel Freude ihnen dieses Ereignis 
bereitet hat. Wir danken Bischof Rolf Bareis, Fahrer Wowa Bagdasarow, 
Elena Manukowa und allen, die diesen Tag ermöglicht haben.

Oksana Kawtaradze



-29-

Gründonnerstag: die Wiederbelebung einer Tradition

„Daran werden alle erkennen, 

dass ihr meine Jünger seid, 

wenn ihr einander liebt.“ (Johannes 13,35)

Am 2. April 2026 fand in der Versöhnungskirche Tbilisi ein 
Gottesdienst zum Gründonnerstag mit Agape-Fest statt, gefeiert 

mit dem Bischof der Evangelisch-Lutherischen Kirche Georgiens und 
des Südlichen Kaukasus Rolf Bareis. Die Jugendlichen der Gemeinde 
wirkten an der Vorbereitung und Durchführung des Gottesdienstes mit. 
Der letzte Gründonnerstagsgottesdienst wurde 2006 vom damaligen 
Bischof Andreas Stökl gehalten, auch mit Beteiligung der Jugendlichen. 
Bischof Bareis führte den Gottesdienst mit Thesenverkündung, 
Beichte und Abendmahl in Form eines Agape-Mahls durch. Die 
Predigt hatte der Bischof nach dem Gemälde „Das Abendmahl des 
Herrn“ von Sieger Köder vorbereitet. Nach der Beichte fand ein 
symbolischer „Einriss der Mauer“ statt: Die Teilnehmer nahmen ein 
weißes Blatt Papier, schrieben ihre erdachten Sünden darauf, gingen 
zu der Ziegelmauer in der Nähe des Altars, nahmen einen Ziegelstein, 
wickelten ihn in das Blatt Papier und legten ihn unter das Kreuz.
Nach dem gemeinsamen Gebet setzten sich alle an die Tische, und 
das Abendmahl wurde in besonderer Weise gefeiert: Ein Teller mit 
Brot und ein Becher mit Wein wurden weitergegeben, begleitet von 
den Worten des Sakraments. Anschließend gab es ein kleines Essen.
Alle Anwesenden spürten die Atmosphäre des ersten Abendmahls, 
die Jesus vor Ostern mit seinen Jüngern feierte. Wenn wir an anderen 
Tagen das Abendmahl feiern, erfüllt es uns gewiss mit Freude und 
dem Gefühl der Gegenwart Gottes. Doch die Gemeinschaft in Form 
der Agape schenkte uns ein besonderes Gefühl der Verbundenheit, 
wie es im Johannesevangelium heißt: „Daran werden alle erkennen, 
dass ihr meine Jünger seid, wenn ihr einander liebt“ (Johannes 
13,35). Wir dachten nicht an die Heiligkeit des Augenblicks, 
sondern daran, uns miteinander und mit Gott zusammen zu fühlen.
Vor dem Abendmahl bemerkte ich, dass zwei der Gottesdienstbesucher 
gegangen waren, als sie hörten, dass später das Abendmahl stattfi nden 
würde. Ich sah sie zum ersten Mal in unserer Kirche und dachte, 

Gründonnerstag: die Wiederbelebung einer Tradition
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vielleicht seien sie noch nicht bereit für 
das Abendmahl  (in unserer Kirche). 
Doch als sie die Runde sahen, kamen 
sie zurück. Ich glaube, dass die 
Apostel beim Abendmahl ebenfalls die 
Gemeinschaft untereinander genossen 
und sich weniger Gedanken über die 
Bedeutung des Augenblicks machten. 
Alle, die teilnahmen, verließen 
die Kirche in guter Stimmung.
Ich möchte darauf hinweisen, dass 
in der Lutherischen Kirche der 
Gottesdienst am Gründonnerstag 
den Beginn des sogenannten Oster-
Triduums (der Ostergottesdienste, 
die Gründonnerstag, Karfreitag und 
Ostern umfassen) markiert. Es ist ein 
Freudengottesdienst, der die Einsetzung 
des Abendmahls feiert. Die während 
der Fastenzeit verwendeten violetten 
liturgischen Farben werden durch weiß 
ersetzt, was voll und ganz mit dem Inhalt der Osterfreude übereinstimmt.
Ich hoff e, dass der nächste Gründonnerstagsgottesdienst 
nächstes Jahr stattfi ndet und nicht erst in zwanzig Jahren. 

Anton Tshakhlou

Ostergeschenke

„Wenn der Same auf guten Boden fällt,

wird er hundertfach Frucht bringen“.

Wir leben in schwierigen Zeiten, die Medienlandschaft ist 
voll von negativen Nachrichten, und das Leid anderer 

wird zur Normalität, die wir stillschweigend ignorieren, 
weil wir denken, uns selbst wird kein Unglück passieren. 
Die Ostergeschenkeaktion, die unser Häuslicher Pfl egedienst schon 
zum sechsten Mal jährlich mit den Kindern der 7. Klasse der Deutschen 
Internationalen Schule durchführt, ist eine Veranstaltung, bei der die 

Ostergeschenke
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Kinder eine andere Welt wahrnehmen, die Welt, wo das Alter (wir sprechen 
so wenig darüber), Krankheiten, Armut und Einsamkeit herrschen. 
Manchmal glauben wir, wir könnten etwas Großes bewirken (weil die 
Menschen stolz und selbstbezogen sind), dass unsere Idee viele Anhänger 
finden wird, aber aus irgendeinem Grund kommt das nicht immer so. 
Manchmal wollen wir etwas Kleines und scheinbar Unbedeutendes tun, 
und genau diese Idee schlägt Wurzeln und findet Anklang bei anderen. 
Vor sechs Jahren äußerte der Häusliche Pflegedienst den Wunsch, 
unseren Begünstigten zu Ostern zu gratulieren, doch Bischof Markus 
Schoch und die Direktorin der Deutschen Internationalen Schule Gunilla 
Malineus gaben dieser Idee eine ganz andere Richtung. Sie schlugen vor, 
auch die Schüler der 7. Klasse in diese Aktion einzubeziehen und sie in 
der Bergregion von Duscheti durchzuführen. Auf diese Weise konnten 
wir zu Ostern 2025 110 Begünstigte in 11 Dörfern eine Freude bereiten.
Im Jahr 2026 veranstaltete die Schule einen Spendenmarathon, bei 
dem eine beachtliche Summe gesammelt wurde. Die Schülerinnen 
und Schüler kamen mit ihren Lehrerinnen Wilena Mtschedlishvili 
und Bela Glonti in unsere Kirche und gemeinsam packten wir die 
Geschenke in Tüten, insgesamt 200 Stück. Mitarbeiter des Häuslichen 
Pflegedienstes verteilten 80 Ostergeschenke an Bedürftige in Tbilisi.
Dieses  Jahr  hat  uns  der Frühling wettertechnisch nicht gerade 
verwöhnt, aber an dem Tag, an dem wir unsere Osteraktion 
durchführen wollten, war es ein sonniger und warmer Morgen. 
Wir luden die Geschenke in zwei Kleinbusse, und wir haben 
auch etwas Neues gemacht: Bevor wir losfuhren, besuchten die 
Kinder unser Saltet-Haus und gratulierten den zehn Bewohnern.
Wie immer wurden die Kinder in Gruppen aufgeteilt und von unseren 
Mitarbeitern aus Duscheti begleitet. Sie trafen Menschen, die aus 
verschiedenen Gründen allein geblieben waren (manche Kinder 
weinten sogar beim Anblick dieser Menschen), während die Alten 
sie segneten und ihnen dankten. Von den Kindern gemalte und 
geschriebene Grußkarten schmücken nun die Häuser vieler Bedürftiger.
Nachdem alle Geschenke verteilt waren, brachten wir die Kinder in das 
Dorf Tschinti (zum Haus eines unserer Mitarbeiter), wo sie sich ein wenig 
ausruhen, etwas Bewegung bekommen und in der Natur spielen konnten.
Es versteht sich von selbst, wie wichtig solche Treffen sowohl für Kinder 
(die ihr ganzes Leben noch vor sich haben), als auch für Menschen 
sind, die bereits einen großen Teil ihres Lebens hinter sich haben, 
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und wie viel Wärme alle Beteiligten bei solchen Treffen erfahren.
Wenn wir von etwas träumen, darüber nachdenken und dann kleine 
Schritte unternehmen, um es zu verwirklichen, sind wir wie Zauberer 
– wir gestalten die Zukunft, wir machen das Unsichtbare sichtbar. 
Nach solchen Taten verweile ich eine Weile in innerem Frieden und 
denke: Letztendlich liegt es in unserer Macht, die Welt, in der wir 
leben, mit Freundlichkeit, Fürsorge und Aufmerksamkeit zu füllen.
Es gibt ein bekanntes Sprichwort: „Wer ein Leben rettet, rettet die 
ganze Welt.“ Natürlich behaupten wir nicht, dass wir mit unserer Tat 
irgendjemandes Leben gerettet haben, aber wir konnten einen Tag in 
diesem Leben ein wenig wärmer, ein wenig liebevoller gestalten, denn um 
jemandem Freude zu schenken, braucht es nur einen aufrichtigen Wunsch.
Ich glaube, es liegt an jedem Einzelnen von uns, in welcher Welt 
wir morgen leben werden. Und wenn jeder von uns seinen Kindern 
heute mehr Aufmerksamkeit schenkt, können wir die Schöpfer 
einer neuen Welt erziehen – einer Welt, in der Freundlichkeit, 
Fürsorge, Dankbarkeit, Fleiß, Aufmerksamkeit  und  natürlich  
bedingungslose Liebe die wichtigsten Werte sein werden. Wenn 
ich an all die Kinder denke, die an unseren Veranstaltungen 
teilgenommen haben, glaube ich fest daran, dass dies möglich ist.
Die Mitarbeiter des ambulanten Pflegedienstes möchten sich herzlich bei 
der Leiterin der Deutschen Internationalen Schule Gunilla Malineus für die 
Unterstützung dieser Veranstaltung bedanken, sowie bei allen beteiligten 
Lehrkräften, insbesondere bei Wilena Mtschedlishvili und Bela Glonti, 
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die die Kinder begleitet 
haben. Ein besonderer Dank 
gilt allen Kindern, die an 
den Spendenaktionen und 
Veranstaltungen teilge-
nommen haben, sowie ihren 
Eltern, die so fürsorgliche 
und liebevolle Kinder erzogen 
haben. Danke an die Fahrer, 
die uns sicher gefahren haben. 
Zum Schluss möchten wir 
uns bei den 200 Großeltern 
bedanken, die uns gebeten 
haben auszurichten, dass sie 
für unsere Kinder beten und 
den Herrn bitten werden, dass 
die Kinder in Frieden leben und 
ihr Leben mit Freude erfüllt sei.

Madona Urkewitsch
Leiterin des Häuslichen 

Pfl egedienstes

Sitzung der Frühlingssynode 

Am 25. April 2026 fand in der Versöhnungskirche Tbilisi die 7. Sitzung 
der Synode der Evangelisch-Lutherischen Kirche in Georgien und 

dem Südlichen Kaukasus statt. Daran nahmen 22 Synodale aus den 
Gemeinden Baku, Bolnisi, Borjomi, Gardabani, Rustawi und Tbilisi 
teil, sowie Gäste der Synode. Besonders erfreulich war nach langer Zeit 
der Besuch der Pastorin der Erlösergemeinde Baku Menser Ismailowa.
Die Synodalen wurden von der Leiterin des Dienstes für 
regionale Forschungen und Analyse im Staatlichen Komitee 
für Religionsangelegenheiten Nino Tschawtschawadze begrüßt. 
Videobotschaften sandten Dr. Susanne Schenk, Generalsekretärin  der 
Gemeinschaft Evangelischer Kirchen in Europa und Ernst-Wilhelm 
Gohl, Bischof der Evangelischen Landeskirche von Württemberg.
Der Präsident der Synode, Bischof Rolf Bareis legte den Bericht über 
den aktuellen Stand der Kirche und der diakonischen Tätigkeiten 
in den verschiedenen Bereichen vor. Er sprach auch über die 

Sitzung der Frühlingssynode 
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Pläne und Projekte der Kirche für das Jahr 2026. Die Synodalen 
genehmigten einstimmig den Finanzbericht 2025 der Evangelisch-
Lutherischen Kirche Georgiens und des Diakonischen Dienstes. Der 
Vorsitzende des Ausschusses zur Vorbereitung und Durchführung 
der Sommerlager Anton Tschakhlou teilte den Synodalen mit, wie die 
Vorbereitungen für die Sommerlager in Kwareli vonstatten gehen.
Ein bedeutendes Ereignis während der Synode war die Einsegnung 
von Anton Tschakhlou und Wladimir Lizunov für den Lektorendienst, 

die von Bischof Rolf Bareis zusammen mit 
den Pastoren Viktor Miroschnitschenko 
und Irina Solei durchgeführt wurde.
Am Ende der Sitzung erwartete die Mitglieder 
der Synode eine angenehme Überraschung: 
Der stellvertretende Vorsitzende der 
Synode, Temur Bardawelidze, überreichte 
jedem ein Buch, das er über die Geschichte 
des alten Tiflis in georgischer und 
russischer Sprache geschrieben hatte.
Die Synodensitzung endete mit dem 
Segen von Bischof Bareis und dem 
Wunsch nach fruchtbarer Arbeit zum 
Wohl unserer Kirche und zur Ehre Gottes.
Sekretärin der Synode Pastorin Irina Solei
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Taufe und Konfirmation

„Gehet hin und lehret alle Völker: Taufet sie auf den

Namen des Vaters und des Sohnes und des Heiligen Geistes“

Die  Taufe  von  Erwachsenen und Kindern ist ein besonderes und 
freudiges Ereignis im Leben unserer Kirche. Durch das heilige 

Sakrament der Taufe treten wir in einen Bund mit Gott und gehören zur einen 
apostolischen christlichen Kirche. Der dreieinige Gott, in dessen Namen 
wir getauft sind, schenkt uns seinen Segen in Fülle: Gott, der Vater wird 
unser himmlischer Vater, Gott, der Sohn unser Erlöser und der Heilige Geist 
unser Tröster. Und wir, die wir diesen Segen im Glauben empfangen, werden 
geliebte Kinder Gottes, Jünger Christi und Tempel des Heiligen Geistes.
So wie Jesus die kleinen Kinder segnete, die zu ihm gebracht wurden, 
so taufen wir die Kinder, die  von ihren Eltern gebracht werden. 
Natürlich können Kinder die Bedeutung dieses Geheimnisses noch 
nicht erfassen; erst später werden sie verstehen und spüren, welch 
einen geistlichen Schatz sie bekommen haben, als sie sich am Anfang 
ihres Lebensweges in Gottes gute Hände begaben und auf seine Liebe 
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vertrauten. Hierbei kommt den Eltern und insbesondere den Taufpaten 
eine große Verantwortung zu, ihre Kinder in der „Nährung und 
Weisung des Herrn“ zu erziehen und sie in ihren Gebeten zu begleiten.
Im vergangenen Jahr wurden in unserer Versöhnungskirche vier 
Kinder getauft: Daniel und Gabriel Khaindrava, Lovisa Firsching und 
Maria Dreving. Wir gratulieren den Kindern von ganzem Herzen zu 
diesem wichtigen Ereignis in ihrem Leben und wünschen ihnen einen 
langen, gesegneten Lebensweg voller Glaube, Hoffnung und Liebe.

Auch die Konfirmation ist ein freudiges Ereignis im Leben unserer 
Kirche. Bei der Konfirmation bekennen getaufte Erwachsene 

öffentlich ihren Glauben und versprechen der Gemeinde, Nachfolger 
Christi zu sein und dem Herrn gemeinsam mit der evangelisch-
lutherischen Gemeinde, der sie nun angehören, zu dienen. Wir freuen uns 
sehr, Karine Saakyan, Fjodor Besmelnitsyn und Nikita Makovey zu ihrer 
Konfirmation zu gratulieren, die am 31. Mai, dem Dreifaltigkeitsfest, 
in der Versöhnungskirche stattfand! Möge der Herr euch durch sein 
Wort stärken, euch in eurem Glauben beschützen und euch mit seiner 
Gnade auf dem Weg des Lebens leiten! „Sei treu bis in den Tod, und 
ich werde dir die Krone des Lebens geben“ (Offenbarung 2,10).

Redaktion
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Alla

Fortsetzung

Eines Tages erwartete mich eine große Überraschung. Unser 
Hausmeister hatte eine Russin mit ihren beiden Töchtern in eine 

Einzimmerwohnung im zweiten Stock, direkt über uns, einquartiert. 
Die eine hieß Sweta, war etwa 20 Jahre alt, die andere Alla und war 
so alt wie ich. Von diesem Tag an versuchte ich, irgendwie mit Alla ins 
Gespräch zu kommen. Bald ergab sich die Gelegenheit, als ich sie im 
Hof sah. Ich fuhr mit dem Fahrrad nah heran und bot ihr an, mitzufahren. 
Meine Anstrengungen waren aber umsonst: Alla sprach kein Georgisch, 
und ich sprach kein Russisch. Aber wozu sind Kinder da, wenn sie keine 
gemeinsame Sprache fi nden? Wir gebildete Erwachsenen brauchen 
Übersetzer, die Kinder aber teilen ihre Wünsche lächelnd mit. Einst 
konnten auch wir uns wohl wortlos verständigen, doch diese Fähigkeit 
ging uns im Laufe unseres Lebens verloren. Kurz gesagt, Alla und ich 
wurden dicke Freunde. Alla hatte kein Spielzeug und hatte, wie mir 
meine Großmutter erzählte, auch nie welches gehabt. Sie wuchs in einem 
Waisenhaus auf, bevor sie bei uns eingezogen war.  Damals nannte man 
diese Häuser „priuts“. Ihre Mutter war eine arme Frau und das Kind war 
von Geburt an dort untergebracht. Meine Mutter hat mich nie davon 
abgehalten mit Alla zu spielen. Erstens mochte sie Alla, weil sie ein sehr 
bescheidenes, sauberes und selbstständiges Kind war. Zweitens sprach 
Alla nur Russisch, und meine Mutter freute sich, dass sie mir Russisch 
beibringen würde. Tatsächlich war es so, und ich brachte ihr Georgisch 
bei. Wir gingen oft zusammen in Artos Garten. Sie schämte sich, in den 
Muschtaid-Garten mitzugehen, weil sie so arm war: Die Eintrittskarte 
kostete ganze zehn Kopeken. Und wenn meine Mutter sie bat: „Alla, 
komm schon, mein Kind, ich kaufe dir eine Karte“, sagte sie nichts, 
sondern senkte verschämt den Kopf: „Nein, ich muss erst mein Zimmer 
aufräumen, bevor meine Mutter kommt.“ Ihr fehlte alles: das Eis, die 
Eskimos, die in den Hof gebracht wurden, die roten runden Popcorns, 
die hahnförmigen Karamellen „Mamalo“, die in durchsichtigem Papier 
eingewickelt waren, die Sonnenblumenkerne für fünf Kopeken und wer 
weiß, was noch alles. Beim Ruf der Verkäufer rannte Alla wie von Sinnen 
nach Hause und schloss sich lange in ihrem Zimmer ein. Und ich wartete 
mit Eis auf den Lippen im Hof auf sie. Tage vergingen, Tage wurden zu 
Monaten, Monate zu Jahren. Aus der Kindheit wurde das Teenageralter, 
aus ihm das Studentenalter, und wir beide wurden erwachsen: Ich 

Alla

Fortsetzung
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begann mein Studium und sie … ich weiß nicht, wann sie es geschafft 
hat, so viele Berufe zu erlernen: sie arbeitete als Filmprojektorin in 
einem Kino, als Tontechnikerin im georgischen Filmstudio „Kartuli 
Pilmi“ und war gleichzeitig eine begabte Handwerkerin: Klempnerin, 
Elektrikerin, alles konnte sie reparieren. Kurz gesagt, ich erinnere mich 
an keinen Beruf, den Alla nicht beherrschte. Wir waren beide sehr 
beschäftigt und sahen uns nicht oft, aber ich konnte nicht ohne Alla leben.
Ich hatte keine Mutter mehr und konnte ohne Alla nicht einmal 
die einfachsten Hausarbeiten erledigen. Wäsche waschen, 
bügeln, Kartoffeln braten und wer weiß, was sonst noch. Ich 
suchte immer ihre Hilfe, wenn ich in Schwierigkeiten war. 
Ich erinnere mich gut an diesen Tag: Ich hatte ein Rendezvous mit 
einem wunderschönen Mädchen. Nach langem Bitten bei Onkel Roland, 
meinen älteren Nachbarn, der bei der Philharmonie arbeitete, gelang 
es mir gerade noch, zwei Stehplatzkarten für das „Orera“-Konzert im 
Gofilekt-Sommertheater zu ergattern. Es war vier Uhr, ich hatte seit 
meiner Rückkehr vom Institut noch nicht einmal Zeit zum Essen gehabt 
und war spät dran. „Alla, bist du schon da?“, rief ich aus dem zweiten 
Stock. „Was ist los, Temo?“ Fröhlich öffnete ich die Haustür mit dem 
Schlüssel, der an einem Nagel daneben hing. (Ich frage mich immer 
noch, warum wir die Türen damals abgeschlossen haben, wenn wir die 
Schlüssel direkt daneben aufgehängt haben?) Ich rannte ins Zimmer, 
schnappte mir mein schwarz-kariertes Hemd und meine Wrangler-Jeans 
und stürmte mit ihr wie ein Verrückter in den ersten Stock: „Alotschka, 
hilf mir, ich bin spät dran!“ „Hier, bügle mir bitte das Hemd und die Hose  
ordentlich“, sagte ich zu der gerade aufgewachten Alla, die die ganze 
Nacht im Studio am Ton eines Films gearbeitet hatte. „Mann, was ist 
denn los mit dir?“, rief Alla mit großen Augen und sah mich verwundert 
an. „Alla, weißt du, was für ein tolles Mädchen sie ist? So eine habe ich 
an meinem Fremdspracheninstitut noch nie gesehen, wo auf dreihundert 
Mädchen nur vier Jungen kommen.“ Und ich lobte sie weiter, bis Alla 
mir barsch meine gebügelte Jeans in die Hand drückte, aus irgendeinem 
Grund die Geduld verlor und mir, dem fröhlich lächelnden, die Tür vor 
der Nase zuschlug. Ich war überrascht: „Was ist denn mit Alla los? Hat 
sie irgendwas erwischt“? Ich kam die Treppe herunter und dachte bei mir: 
„Mädchen kann man nicht verstehen, selbst wenn ich täglich 300 von ihnen 
in meinem Fremdspracheninstitut sehe. Sie sind wie der Monat März. 
Manchmal strahlen sie wie die Sonne, manchmal knallen sie einem die 
Tür vor der Nase zu, wie jetzt gerade“. Hemd und Hose waren tatsächlich 
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perfekt gebügelt. „Super, 
Alotschka“, sagte ich laut, 
während ich mich zu Hause 
anzog. Es war furchtbar 
heiß draußen um halb fünf 
im August, und die Sonne 
brannte so heiß, dass ich 
auf die Treppe ging und 
mir wünsche, irgendwo 
in einem Bad liegen zu 
können. Der Gedanke an 
das kalte Wasser und das 
Gefühl davon waren eins. 
Zuerst begriff ich gar nicht, 
was passiert war. Ich war 

wie gelähmt. Instinktiv blickte ich nach oben und sah den leeren Eimer und 
Allas Hände, die das Fenster schlossen. Im selben Augenblick schossen mir 
alle Bilder meiner Kindheit durch den Kopf und ich verstand alles. Wortlos 
ging ich nach Hause und verließ das Haus an diesem Tag nicht mehr. 
In jenem Jahr wurde ich für zwei Jahre zum Militärdienst in Moskau 
eingezogen. Im Sommer 1976 kehrte ich zurück. Als die Nachbarn mich 
im Hof sahen, brachen sie in einen solchen Freudentaumel aus, dass 
mein Herz noch heute vor Freude hüpft, wenn ich daran zurückdenke. 
Tante Schura sah mich zum ersten Mal, als sie gerade die Wäsche im Hof 
aufhängte und einen Stock in der Hand hielt. Sie schrie so laut, dass alle 
aus dem Hof rannten und fragten, was los sei. Tante Arax rannte in einem 
Pantoffel hinaus, der andere blieb auf der anderen Straßenseite liegen. 
„Balik-jan, bist du wieder da?“, rief Onkel Arut mitten aus dem Hof. 
„Wow, wie groß du geworden bist!“ Ich sah, wie meinem Patenonkel 
Arut eine kleine Freudenträne über die Wange lief. Die Nachbarn küssten 
mich und brachten meine Wangen zum Erröten. Der Hof jubelte über 
die Rückkehr seines Waisenjungen. Alle – groß und klein – umringten 
mich, bis auf die eine. Ihr werdet sicher ahnen, Alla hatte mir nicht 
verziehen und ist nicht erschienen. Ich warf einen Blick zu Allas Fenstern 
im zweiten Stock. Das Fenster war in der brütenden Sommerhitze 
sorgfältig geschlossen, doch einen kurzen Moment lang bemerkte ich, 
wie sich der Vorhang ganz leicht bewegte. Ein freudiges Lächeln huschte 
über mein Gesicht. Ich wusste es, ich wusste es ganz genau: Alla stand 
hinter dem Fenster und lächelte mich an, mit Augen voller Freude. 

Auf Wiedersehen, liebevoll Temur Bardawelidze
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Taizé-Abendandachten... 

aus der Sicht der Bewohner des Saltet-Hauses

Der Besuch des Taize-Gottesdienstes ist für die Bewohner des 
Saltet-Hauses zu einer kleinen Feier geworden. Das Kerzenlicht, 
die Stille und meditativen Gesänge schaff en eine Atmosphäre 
der Geborgenheit. Diese ruhige Form der Spiritualität kann 
helfen, Ängste zu lindern und inneren Frieden zu fördern.
Die Kraft der Wiederholung

Ein zentrales Element der Taizé-Gesänge ist ihre einfache Struktur. Kurze 
Liedzeilen werden vielfach wiederholt. Gerade für ältere Menschen 
– auch für jene mit nachlassendem Gedächtnis – ist das ein großer 
Vorteil. Die Melodien sind leicht zugänglich, die Worte prägen sich 
schnell ein und ermöglichen aktives Mitwirken, ohne zu überfordern.
Gemeinschaft erleben

Uns ist es wichtig, dass unsere Bewohner bei den Taize-
Abendgottesdienste Gemeinschaft erleben können. Bewohner 
kommen zusammen, singen, beten und schweigen gemeinsam. Diese 
geteilte Erfahrung stärkt soziale Bindungen und kann Einsamkeit 
entgegenwirken – ein wichtiger Aspekt für die Lebensqualität im Alter.
Spirituelle Tiefe ohne Überforderung

Die Gesänge aus Taizé sind bewusst schlicht gehalten, aber inhaltlich 
tiefgründig. Viele Texte bestehen aus wenigen Worten, oft in verschiedenen 
Sprachen wie Latein, Deutsch oder Französisch. Beispiele wie „Ubi 
caritas et amor, Deus ibi est“ („Wo Liebe ist, da ist Gott“) tragen eine 
universelle Botschaft, die leicht zugänglich und zugleich tröstend ist.
Hintergründe zu den Taizé-Liedern

Die Lieder der Taizé-Gemeinschaft entstanden seit den 1960er 
Jahren mit dem Ziel, Menschen weltweit im gemeinsamen Gebet 
ungeachtet der Konfession zu verbinden. Die Musik verbindet 
Elemente aus gregorianischem Gesang, moderner Kirchenmusik und 
internationalen Einfl üssen. Gerade diese Schlichtheit macht sie zeitlos.
Die wiederholenden Gesänge wirken fast wie ein musikalisches Gebet oder 
eine Meditation. Sie laden dazu ein, nicht nur mit dem Verstand, sondern 
auch mit dem Herzen zu hören und mitzusingen. Für unsere Bewohner 

Taizé-Abendandachten... 

aus der Sicht der Bewohner des Saltet-Hauses
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des Saltet-Hauses ist dies eine besondere 
Erfahrung unabhängig davon, wie aktiv sie sich 
sonst am Gemeindeleben beteiligen können
Ein Anker im Alltag

Wir haben auch bemerkt, dass die regelmässigen 
Termine den Bewohnern Struktur und 
Orientierung geben. Ein monatlicher Taizé-
Abendgottesdienst kann zu einem festen Anker 
im Alltag werden, auf den sich die Bewohner 
freuen. Taizé-Abendgottesdienste sind weit 
mehr als nur ein religiöses Angebot. Sie 
schaffen Räume der Ruhe, der Gemeinschaft 
und der inneren Einkehr. Für die Bewohner 
des Saltet-Hauses können sie zu einer 
wertvollen Quelle von Trost, Lebensfreude 
und spiritueller Verbundenheit werden. 
Wir bedanken uns ganz herzlich bei den 
Jugendlichen und allen Gemeindemitgliedern, 
die uns immer helfen, die älteren Menschen 

bei den Wegen zu begleiten. Für diejenigen Bewohner, die die 
Wege zur Taize-Abenandacht nicht schaffen wollen, wir demnächst 
mit dem Jugendchor einige Lieder im Saltet-Haus singen, so dass 
auch die bettlägrigen Patienten einen Eindruck bekommen können.
Zum Schluss noch ein paar “Originaltöne” unserer Bewohner:
	 1 Unser Bischof ist der innere Dirigent des Abends
	 2.Wie gut, dass zwischendrin die Klangschale ertönt wird – das 	
	 macht wach.
	 3. Mir kommt es so vor, als würde das Singen jeden Monat 		
	 leiser werden, aber das liegt wohl an dem Zunehmen meiner 	
	 Schwerhörigkeit....
	 4. Wenn ich bei der Andacht bin, glaube ich, dass ich mich Gott 	
	 einen Schritt genähert habe.

Barbara Weber
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Вера же есть осуществление 
ожидаемого и уверенность в невидимом

Евреям 11, 1

Жизнь дается человеку только один раз, и важно, на чём он 
будет её основывать. Что же такое вера? Это - осуществление 

того, чего ожидаешь, а также уверенность в невидимом, т.е. твёрдая 
убежденность. Невидимое - вечно, а все, что видимо - временно. Глаза 
не могут видеть того, что существует для каждого из нас в духовном 
мире и находится на Небесах, в Божьих сокровищницах. Это - область 
Духа, и видеть ее можно только глазами веры. Зримое - это наше 
окружение, со сменой которого меняется также и наше отношение 
к жизни. Человек сталкивается с трудностями, и вера его зачастую 
ослабевает.  Однако, вера должна основываться не на том, что видят 
глаза, а на духовном зрении. Бог говорит, что вера - это осуществление  
ожидаемого и уверенность в невидимом. Значит, нужно основывать 
свою жизнь только на увиденном глазами веры. Когда  находишься 
в стесненных обстоятельствах, и жизнь твоя ухудшается, порой не 
можешь понять, что происходит. А ведь Бог открывает все закрытые 
двери. Обратись к Нему! Господь ожидает этого от каждого из 
нас. Он решит твои проблемы, и ты получишь Его благословение.          
Жизнь без духовного зрения опасна, так как человек лишается 
надежды.  Бог же даёт понять, что у нас есть будущее. Когда 
смотришь на засохший цветок, трудно поверить, что это - 
чудесное растение с красивыми цветами. Зрение просто не 
способно увидеть красоту, которую скрывает сухое растение. 
Вера же заключается в том, чтобы, глядя на засохший 
цветок, суметь увидеть зеленые листья и прекрасные цветы.
Бог обещал Аврааму, что у него будет многочисленное, как звезды на 
небе, потомство, в то время, как тот был немощным стариком,  а Сара, 
его жена, была неплодна. Авраам поверил обетованиям Божьим, и Бог 
исполнил обещанное. Ведь для Него нет ничего невозможного. Слово 
Божье учит, что верою мы получаем все, о чём просим. «Все могу в 
укрепляющем меня Иисусе Христе» (Флп 4:13). На примере Авраама 
Бог показывает нам, как можно верою получать Божьи благословения.
Вера не приходит от долгих молитв и прошений, обращенных 
к Богу. Она приходит и возрастает в нас, когда мы читаем 
Слово Божье и размышляем над ним, когда мы слушаем и 
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Евреям 11, 1



-43-

читаем проповеди, вдохновляющие нас и укрепляющие нашу 
веру. Нам нужно посвятить себя Слову Божьему, и тогда в 
нашем сердце постепенно будет расти уверенность в Боге, 
в Его любви, в том, что мы получим ответ на свою молитву.
Откуда берется спасительная вера? Она приходит от слышания, 
а слышание от Слова Божьего. Дух Святой открывает разум 
человека к пониманию того, что он может поверить Божьему 
Слову и возложить свое упование на Иисуса Христа. Во Христе 
нам не нужно бояться. В открытом море корабль долго может 
носить по безбрежным просторам, но когда он бросит якорь в 
гавани, он не тронется с места, как бы ни дул ветер. Каждый из нас 
может бросить свой якорь веры, прилепиться ко Христу и сказать 
словами Давида: «На Тебя уповает душа моя, и в тени крыл Твоих 
я укроюсь, доколе не пройдут беды» (Пс 56:2). Это и есть вера.

Пастор Виктор Мирошниченко                                                               

«Придите ко Мне»

Этот призыв Иисуса стал основой Всемирного дня молитвы (ВДМ) 
2026 года. Ежегодно, в первую пятницу марта, это богослужение 

проводится в 160 странах мира. Его готовят христианки разных 
конфессий, объединяясь в общей молитве. Наша церковь активно 
участвует в этом экуменическом движении на протяжении 29 лет.  
Каждый год ВДМ посвящен определенной стране, которая 
делится своими молитвенными нуждами, предлагает 
порядок богослужения, церковные песнопения, а также 
библейскую тему для вдумчивого погружения в неё.
В этом году в центре внимания была Нигерия – самая густонаселенная 
африканская страна со многими языками и наречиями (больше 500), 
этносами и религиями, но также с напряженностью и кровавыми 
региональными конфликтами. Нигерия имеет одно из самых 
молодых населений в мире, но перспективы для молодежи мрачны. 
Некоторые ищут путь в Европу, другие вступают в преступные банды. 
На севере страны исламистские террористические группировки, 
такие как Боко Харам совершают жестокие нападения, грабят, 
убивают и берут в заложники целые деревни, вооруженные банды 
и сепаратисты действуют на юго-востоке, повсюду возникают 

«Придите ко Мне»
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конфликты из-за водных ресурсов и земель, к этому добавляется 
разнообразная этническая, религиозная и социальная напряженность.
Христианки Нигерии выбрали для ВДМ отрывок из Евангелия 
от Матфея, 11:28-30: «Придите ко Мне все труждающиеся и 
обремененные, и Я успокою вас; возьмите иго Мое на себя и 
научитесь от Меня, ибо Я кроток и смирен сердцем, и найдете 
покой душам вашим; ибо иго Мое благо, и бремя Мое легко». 
В сельской местности нигерийские женщины в буквальном 
смысле слова носят бремя на голове (емкости с водой, урожай, 
хворост), но есть и невидимые бремена, такие как бедность 
и насилие, поэтому нигерийские христианки не понаслышке 
знают, как важно держаться за Иисуса, за его обещание. 
„Придите ко мне! Принесите свое бремя“, - призывает Иисус.  
Что это значит, мы узнали во время Всемирного дня молитвы, 
проведенного в нашей церкви 6 марта 2026 совместно с руставской 
и болнисской общинами. Вместе с нами молились сестры из 
Армянской и Католической церквей. Мы слушали живые истории 
нигерийских женщин, содержательную проповедь пастора 
Ирины Солей, вместе молились за мир и благополучие, слушали 
молитву «Отче наш» на языке народности вислама, пели духовные 
песни на языке племени йоруба. У нас даже была возможность 
послушать звуки диджериду – африканского национального 
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инструмента, привезенного Анной Абшилава 
из Рустави.  Она же оформила богослужение 
чудесным музыкальным сопровождением. 
Мы слышим слова Иисуса: «Придите ко Мне!» 
Если мы откликаемся на этот призыв Спасителя, 
Он даёт необходимые нам поддержку, утешение 
и покой. Даже в самых суровых испытаниях мы 
можем ощущать теплые объятия Его любви, 
если доверяем Господу и принимаем Его волю.

Галина Кузнецова, 
ответственная за подготовку и проведение 

ВДМ 

Всемирный день молитвы в Баку

6 марта 2026 г. в нашей общине Спасителя в г. Баку праздновался 
Всемирный день молитвы, посвященный далекой африканской 
стране Нигерии. Были приглашены женщины из Пресвитерианской, 
Католической, Новоапостольской и Баптистской общин г. Баку. 
Наша пастор Мензер Исмаилова благословила нас в начале 
молитвы. Затем из каждой общины выступили женщины с чтением 
Библии, с текстами и молитвами, подготовленными христианками 
из Нигерии. Хотим выразить большую благодарность Галине 
Кузнецовой, ответственной за проведение ВДМ. Из созданной 
ею в сети facebook группы ВДМ мы смогли почерпнуть много 
интересных и полезных материалов, в том числе, сделанные ею 
переводы песнопений на русский язык. Наша органистка Шафаг 
аккомпанировала нам, и мы с большим удовольствием исполнили 
все песнопения. Мы почувствовали, как общее празднование ВДМ 
сблизило христианок из разных общин г. Баку и соединило нас в 
общем молитве с христианками всего мира. Мы благодарим Бога и 
надеемся, что и в будущем мы сможем отмечать этот замечательный 
праздник единения женщин-христианок в Господе Иисусе Христе. 

Сталина Алиева, община Спасителя г. Баку

Всемирный день молитвы в Баку
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ДИВНЫ ДЕЛА ТВОИ, ГОСПОДИ!
Акции «Самаритянские подарки» в нашей Церкви

В этом году дети нашей Церкви вновь радовались подаркам. 
Акции прошли в общинах в Тбилиси, Рустави, Болниси и 

Гардабани. Также наша Церковь смогла порадовать соседских 
деток, которых приводят на спортивную площадку при 
церкви Примирения в Тбилиси поиграть и подышать свежим 
воздухом. Такие акции создают доверительные отношения 
с нашим ближним окружением и показывают открытость и 
толерантность нашей Церкви. Раздачи подарков проводились 
в детском саду в Болниси (Нази Лондаридзе), в Тетри Цкаро, в 
Душетском районе  (Мадонна Уркевич). Радуются дети, радуемся 
и мы, потому что мы тоже получаем дорогой подарок – это слова 
благодарности, восторг детей и возможность нести Слово Божье.
Тбилиси 

Ажиотаж уже начался с утра: «Подарки! Подарки!» 
Радость переполняла детей, а педагоги готовились к 

уроку. День выпал напряженный, но плодотворный. На уроке 
дети слушали и обсуждали библейскую историю о добром 
самарянине, потом мы помолились и поблагодарили Господа 
за тех людей, кто с любовью собирал для нас эти подарки.  

Педагоги воскресной школы
Рустави

7 марта дети воскресной школы общины Мира г. Рустави с утра 
пребывали в нетерпеливом ожидании. Где-то на другом конце 

света чьи-то заботливые руки собрали коробки с подарками, которые, 
пройдя долгий путь, наконец, пришли в нашу общину. Перед 
тем, как раздавать подарки, мы поговорили с детьми об Иисусе, о 
словах, которыми Он завершает Свою известную притчу о добром 
самарянине: «Иди, и ты поступай так же». Мы говорили о том, что 
суетность мира, погоня за сенсациями и престижем, увлеченность 
интернетом могут совсем затмить интерес к людям вокруг нас, 
которые, возможно, очень нуждаются в нашем внимании и помощи. 
Поэтому так важна была акция по раздаче подарков в Центре 
поддержки инвалидов им. Н. Гегелия. Ничто не может сравниться 

ДИВНЫ ДЕЛА ТВОИ, ГОСПОДИ!
Акции «Самаритянские подарки» в нашей Церкви
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с радостью, которую испытываешь, видя счастливые лица детей и 
слыша от них слова благодарности. Спасибо всем, кто помогает нам 
снова и снова делиться любовью и добром: нашего епископа Рольфа 
Барайса, пастора Ирину Солей, Елену Манукову, нашу молодёжь 
(Арсена Оганезова, Георгия Мгебришвили, Заали Чихрадзе), 
Александра Шубина и, конечно, тех людей, которые из года в год 
дают нам возможность нести детям нести на деле Слово Божье. 

Гаяне Мелконян
Болниси

Радость, которая объединяет сердца

Наша благодарность организации «Добрый самарянин»
Недавно в жизни нашей воскресной школы и общины 

произошло радостное событие – мы получили подарки в рамках 
благотворительной программы «Самаритянский кошелек». Эти 
коробки с подарками для детей значимы не только, как набор 
игрушек и вещей, но и как реальное свидетельство Божьей 
любви, которая способна преодолеть любые расстояния.
Мы выражаем искреннюю благодарность всем, кто помог превратить 
нашу жизнь в праздник. Глубокая признательность епископу Рольфу 
Барайсу за его заботу и благословение, которые вдохновляют нас на 
добрые дела; пастору Виктору Мирошниченко за духовную поддержку 
и руководство нашей общиной; Елене Мануковой, председателю 
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тбилисской общины, за организацию, 
огромный труд и внимание к деталям 
всего процесса; водителю Владимиру 
Угрехелидзе за его  трудолюбие  и 
готовность доставить радость туда, 
где ее так ждали; а также всем 
помощникам и участникам – их 
забота напоминает нам, что в Божьей 
семье никто не останется в стороне.
Да вознаградит Господь каждого из вас 
за доброту и преданность! Вы дарите 
нашим детям не только подарки, но 
и веру в то, что доброта объединяет 
людей, вне зависимости от границ.

Нази Лондаридзе 
Гардабани

Наша небольшая община в этом году смогла порадовать детей 
подарками. Улыбки на лицах малышей и радостные возгласы 

свидетельствовали о том, сколько счастья принесло это мероприятие. 
Мы     благодарим   епископа   Рольфа   Барайса,    водителя    Вову  Багдасарова, 
Елену Манукову и всех тех, кто сделал возможным этот день.

Оксана Кавтарадзе
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Чистый четверг: возрождение традиции
«По тому узнают все, что вы Мои ученики,
если будете иметь любовь между собою» 

(Иоанна 13:35).

2 апреля 2026 года в церкви Примирения в Тбилиси прошло 
богослужение с трапезой-агапе, посвященное Чистому или Великому 
четвергу, которое провёл епископ Евангелическо-лютеранской 
церкви в Грузии и на Южном Кавказе (ЕЛЦГ) Рольф Барайс. В 
подготовке и проведении этого богослужения приняла участие 
молодёжь тбилисской общины. В последний раз богослужение 
Чистого четверга было проведено в 2006 году тогдашним 
епископом Андреасом Штёклем, также с участием молодежи. Так 
что у нас символично получился Чистый четверг 20 лет спустя. 
Епископ Барайс предложил сделать богослужение-агапе с 
песнопениями Тэзе, исповедью и Причастием в форме трапезы. 

Чистый четверг: возрождение традиции
«По тому узнают все, что вы Мои ученики,
если будете иметь любовь между собою» 

(Иоанна 13:35).
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Проповедь была написана епископом на основе картины Зигера 
Кёдера «Вечеря Господня». После исповеди было проведено 
символическое «разрушение стены»: присутствующие брали 
белый лист бумаги, мысленно представляли на нём свои 
грехи, подходили к стене из кирпичей около алтаря, брали 
кирпич, оборачивали его листом и клали под распятие. 
После просительной молитвы все сели за трапезные столы, и было 
проведено Причастие в особой форме: блюдо с хлебом и чаша с 
вином передавались по очереди от человека к человеку со словами 
установления. В завершение нас ждало небольшое угощение. 
Все присутствовавшие почувствовали атмосферу первого 
Причастия, проведенного Иисусом со Своими учениками накануне 
Пасхи. Когда мы празднуем Причастие в другие дни, нас, безусловно, 
наполняет радость и ощущение Божьего присутствия. Но Причастие 
в форме трапезы-агапе дало чувство особой близости между нами, 
как написано в Евангелии от Иоанна: «По тому узнают все, что вы 
Мои ученики, если будете иметь любовь между собою» (Ин. 13:35). 
Мы думали не о сакральности момента, но о том, что нам хорошо 
вместе, хорошо с Богом. Перед Причастием я заметил, что двое 
присутствовавших на службе решили уйти, услышав, что дальше 
будет Причастие. Я видел их у нас впервые, и, наверно, это были люди, 
которые не готовы были причащаться (может быть, в нашей Церкви). 
Но увидев, в какой форме проходит Евхаристия, они вернулись. 
Думаю, что апостолы в день Вечери Господней, может быть, тоже 
больше радовались общению, чем думали о значимости момента. 
Все участники службы покидали церковь в хорошем настроении.
Хочу отметить, что в Лютеранской церкви богослужение Чистого 
четверга открывает так называемый Пасхальный тридиум 
(пасхальные службы, включающие Великий четверг, Страстную 
пятницу и Пасху). Оно является радостным событием, на котором 
празднуется установление Евхаристии. Фиолетовые литургические 
цвета, которые используются на протяжении всего Великого поста, 
сменяются белыми, что полностью соответствует его радостному 
смыслу. Хочется верить, что следующее празднование Великого 
четверга состоится на следующий год, а не через двадцать лет.

Антон Чахлоу
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Пасхальные подарки
«Если семя попадет на добрую почву,

 то принесет во сто крат больше плода»

Мы живем в сложное время, в котором информационное 
поле переполнено негативными новостями, и чужое 

горе становится чем-то привычным, мимо которого мы 
молча проходим, думая, что неприятности нас не коснутся. 
Акция раздачи пасхальных подарков, которую шестой год проводит 
«Служба ухода на дому» вместе с учениками 7-го класса Немецкой 
Международной школы, наверно, именно тот случай, когда дети 
вдруг видят другой мир, в котором есть старость (о которой 
мы не думаем), есть болезни, есть нужда, есть одиночество…
Иногда мы думаем, что можем сделать что-то масштабное (ведь человек  
горд  и  себялюбив), что  наша идея получит массовое одобрение 
и поддержку многих людей, но идея почему-то не срабатывает.               

Пасхальные подарки
«Если семя попадет на добрую почву,

 то принесет во сто крат больше плода»
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А иногда мы думаем, что хотим сделать что-то разовое, маленькое и 
незначительное, и вдруг это приживается и находит отклик в других.
Так шесть лет назад «Служба ухода на дому» выразила 
желание поздравить наших бенефициаров с праздником 
светлой Пасхи, но епископ Маркус Шох и директор Немецкой 
Международной школы Гунила Малинеус придали совсем другое 
направление этой идее. Они предложили, чтобы ученики 7-го 
класса этой школы приняли участие в акции и провели ее в 
высокогорном  Душетском  районе. Акция  имела продолжение, 
и в 2025 году мы поздравили в 11 селах 110 бенефициаров.
Для сбора средств в 2026 году школа устроила марафон, и 
по всей школе была собрана внушительная сумма, поэтому и 
подарки получились внушительные. Ученики вместе с педагогами 
(Виленой Мчедлишвили и Белой Глонти) приехали в нашу церковь, 
и мы все вместе весело раскладывали подарки в подарочные 
сумки. Было собрано 200 подарков.  Пасхальные поздравления 
тбилисским бенефициарам разносили сотрудники «Службы ухода 
на дому». В городе было роздано 80 подарков-поздравлений.
Весна этого года не очень радовала нас хорошей погодой, но 
в день, когда мы должны были проводить нашу «пасхальную 
акцию», утро порадовало нас теплым солнышком и голубым 
небом. Подарки были загружены в два микроавтобуса, но в 
этом году мы внесли новшество в эту акцию, и до отъезда 
дети посетили наш дом Зальтета и поздравили 10 его жителей. 
Как обычно, дети были поделены на группы, которые сопровождали 
наши душетские сотрудники. Они встречались и знакомились 
с людьми, которые в силу разных обстоятельств остались одни 
(иногда дети даже плакали, глядя на них), а люди старшего 
поколения благословляли и благодарили детей. Чудные детские 
поздравления-открытки, которые дети нарисовали и подписывали 
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сами, сейчас украшают дома многих наших бенефициаров.
После того, как все подарки были розданы, мы отвезли детей 
в деревню Чинти (к одной из наших сотрудниц), где дети 
смогли немного перекусить, отдохнуть и побегать на природе.
Излишне говорить, насколько полезны эти встречи как для детей (у 
которых вся жизнь впереди), так и для людей, проживших большую 
часть   своей   жизни,   и   как   много  тепла  получают  все  во время  таких  встреч.
Когда мы мечтаем и думаем о чем-то, а потом делаем хотя бы маленький 
шаг на пути исполнения задуманного, мы становимся волшебниками 
и начинаем формировать будущее, превращать невидимое в видимое. 
После таких акций я на какое-то время пребываю в состоянии 
умиротворения и думаю, ведь это в наших силах – наполнить мир, 
в котором мы живем, доброжелательностью, заботой, вниманием ...
Есть одно прекрасное выражение: «кто спасет одну жизнь – тот 
спасет мир». Конечно, у нас нет претензий, что мы нашей акцией 
спасли чью-то жизнь, но мы смогли сделать один день этой жизни 
чуть-чуть теплей, чуть больше наполнить его безусловной любовью, 
ведь для, того, чтобы подарить кому-то радость, нужно просто очень 
захотеть это сделать. Я думаю, что от каждого из нас сегодня зависит, 
в каком мире мы будем жить завтра. И сегодня, если каждый из нас 
будет уделять внимание нашим детям, то может воспитать творцов 
нового мира, в котором доброта, забота, благодарность, усердие, 
внимание и, конечно, безусловная любовь будут основными 
ценностями нашего мира. Вспоминая всех детей, которые 
принимали участие в наших акциях, я верю, что это возможно.
Сотрудники «Службы ухода на дому» выражают огромную 
благодарность директору Немецкой Международной школы 
Гуниле Малинеус, поддержавшей эту акцию, всем педагогам, 
участвовавшим в акциях и, особенно, педагогам Вилене 
Мчедлишвили и Беле Глонти, сопровождавшим детей. Благодарим 
всех детей, которые приняли участие в сборе средств и проводили 
с нами эти акции, а также родителей, воспитавших чутких 
и добрых сыновей и дочерей. Спасибо водителям, которые 
благополучно провели эти поездки. И в заключение, я передаю 
слова благодарности от 200 бабушек и дедушек, которые просили 
передать, что будут «молиться за наших детей» и просить Господа, 
чтобы дети жили в мире, и жизнь их была наполнена радостью.
Мадонна Уркевич, руководитель «Службы ухода на дому»
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Весеннее заседание Синода 

25 апреля 2026 года в церкви Примирения в Тбилиси состоялось 7-е 
заседанияе VII Синода Евангелическо-лютеранской церкви в Грузии 
и на Южном Кавказе (ЕЛЦГ), в котором приняли участие 22 синодала 
из общин Баку, Болниси, Боржоми, Гардабани, Рустави и Тбилиси, а 
также гости синода. Особенно порадовало присутствие после долгого 
перерыва пастора Мензер Исмаиловой из общины Спасителя в Баку. 
С приветственным словом к синодалам обратилась руководитель 
службы стратегических исследований и анализа регионов 
Государственного агенства по делам религий Нино Чавчавадзе. 
Свои видео-приветствия прислали президент Сообщества 
Евангелических церквей Европы Сюзанна Шенк и епископ 
Вюртембергской евангелической церкви Эрнст-Вильгельм Голь.

Весеннее заседание Синода 
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С докладом о положении дел в 
различных областях деятельности 
Церкви и Диаконии выступил президент 
Синода епископ Рольф Барайс. Он также 
рассказал о планах и проектах Церкви 
на 2026 год.  Синодалы единогласно 
приняли финансовый отчет по бюджету 
ЕЛЦГ и Диаконической службы за 
2025 год. Председатель комитета по 
подготовке и проведению лагерей Антон 
Чахлоу ознакомил присутствовавших 
с тем, как готовится комитет к сезону 
летних лагерей в Кварели. Важным 
событием Синода стало благословение 
на лекторское служение Антона Чахлоу 

и Владимира Лизунова, которое провел епископ Рольф Барайс 
вместе с пасторами Виктором Мирошниченко и Ириной Солей. 
В конце заседания синодалов ожидал приятный сюрпиз: каждый из 
них получил в подарок от заместителя президента Синода Темури 
Бардавелидзе написанную им книгу об истории старого Тбилиси 
на грузинском и русском языках. Заседание Синода завершилось 
благословением епископа Рольфа Барайса и пожеланием 
плодотворной работы на благо нашей Церкви и во славу Бога.

Секретарь Синода пастор Ирина Солей
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Крещение и конфирмация
Идите, научите все народы, 

крестя их во имя Отца и Сына и Святого Духа. 

Крещение взрослых и детей является особенным и очень радостным 
событием в жизни нашей Церкви. Посредством Святого 

таинства Крещения мы входим в завет с Богом и присоединяемся 
к Единой Апостольской Христианской Церкви. Триединый Бог, 
во имя Которого мы крестимся, дарует нам все богатства Своих 
благословений: Бог Отец становится нашим Отцом Небесным, Бог 
Сын – нашим Спасителем, Бог Святой Дух – нашим Утешителем. И 
мы, принимая эти благословения в вере, становимся возлюбленными 
детьми Божьими, учениками Христа и храмом Святого Духа. 
Как Иисус благословил малых детей, которые были приведены к Нему, 
так и мы крестим детей, которых приводят к нам родители. Конечно, 
дети не могут осознать значение этого таинства, и лишь позже ребенок 
узнает и поймёт, какое духовное богатство он приобрел, когда уже в 
начале пути своей жизни отдал себя в добрые руки Бога и доверился 
Его любви. Здесь большая ответственность ложится на родителей 

Крещение и конфирмация
Идите, научите все народы, 

крестя их во имя Отца и Сына и Святого Духа. 
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и, особенно, крестных родителей, чтобы вырастить детей в «учении 
и наставлении Господнем» и сопровождать их своими молитвами.
В нашей церкви Примирения в этом году было крещено четверо детей: 
Даниель и Габриель Хаиндрава, Ловиза Фиршинг и Мария Древинг. 
И мы хотим от всей души поздравить детей со знаменательным 
событием в их жизни и пожелать долгого, благословенного 
жизненного пути, наполненного верой, надеждой и любовью. 

Радостным событием в жизни нашей Церкви является также 
конфирмация, во время которой взрослые, крещеные люди 

подтверждают свою веру перед общиной и дают обещание следовать 
за Христом и служить Ему в нашей Евангелическо-лютеранской 
церкви в Грузии, к которой они теперь принадлежат. С большой 
радостью мы поздравляем Карину Саакян, Федора Безмельницына 
и Никиту Маковея с конфирмацией, которая состоялась 31 
мая, на праздник Троицы! Пусть Господь укрепляет вас Своим 
Словом, хранит в вере и ведет по жизни Своей благодатью. “Будь 
верен до смерти, и дам тебе венец жизни” (Откровение, 2:10).

Редакция
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Алла
Продолжение

Однажды меня ждал большой сюрприз. Наш комендант 
разместил в однокомнатной квартире на втором этаже, прямо 

над нами, русскую женщину с двумя дочерями. Одну звали Света, 
ей было около двадцати лет, а другую, мою ровесницу, звали 
Алла. И вот с того дня я пытался заговорить с Аллой. Скоро мне 
представилась такая возможность, когда я увидел ее во дворе. Я 
катался на своем велосипеде и предложил ей тоже покататься, но 
потерпел полное фиаско. Алла не знала грузинского языка, а я – 
русского. Но дети не будут детьми, если не найдут общего языка. 
Это нам, образованным взрослым, нужны переводчики, дети же 
выражают друг другу свои желания простой улыбкой. Когда-то и 
мы могли запросто разговаривать друг с другом, но потом потеряли 
эту способность, возможно, на сложных поворотах своей жизни. 
Короче говоря, мы с Аллой стали друзьями. У Аллы не было игрушек 
и никогда их не было. Как я слышал из разговоров взрослых, до того, 
как переехать в наш двор, Алла росла в детском доме; тогда дома для 
беспризорных детей называли «приютами». Мама Аллы нуждалась, 
и отдала ребенка в приют. Моя мама не мешала мне играть с Аллой. 
Во-первых, ей нравилось в Алле то, что она была очень сдержанной, 
аккуратной и независимой. Во-вторых, Алла говорила только по-
русски, и мама радовалась, что она научит меня русскому языку. И 
правда, она научила меня русскому, а я ее – грузинскому. Мы всегда 
ходили вместе в сад Арто. Ходить в Муштаид она стеснялась из-за 
нехватки денег, ведь входной билет туда стоил целых 10 копеек. Когда 
же моя мама просила ее: «Алла, детка, пойдем, я куплю тебе билет», 
– она не соглашалась, в смущении опускала голову и говорила: 
«Нет, не могу, мне надо до прихода мамы убрать комнату». Она не 
могла купить ничего из того, что приносили до двор: мороженое в 
стаканчиках или «эскимо», красные круглые кукурузные хлопья, 
леденцы в форме красных петушков, завернутые в прозрачную 
бумагу, семечки за пять копеек и многое другое. При виде продавцов 
Алла пулей летела домой и надолго запиралась в своей комнате. Я же 
ждал ее появления во дворе, и рот у меня был перемазан мороженым. 
Шли дни, за днями месяцы, за месяцами годы. Детство сменилось 
подростковым возрастом, а затем и студенческим. И вот мы оба 

Алла
Продолжение
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стали взрослыми: я стал студентом первого курса, а она … Я не 
знаю даже, как ей удалось освоить столько профессий: оператора 
в кинотеатре, звукорежиссера на киностудии «Грузфильм» и 
бесподобного исполнителя разных частных работ – сантехника, 
электрика, несравненного мастера по ремонту дома. Короче 
говоря, не думаю, что была хоть одна профессия, которой не 
владела бы Алла. Мы оба были заняты и не могли часто видеться, 
но я не мог обходиться без нее. Мамы у меня не было, и без 
Аллы я не мог справиться с простыми домашними делами: то 
постирать, то погладить, то картошку пожарить, и еще многое 
другое. Словом, она была для меня спасением в трудную минуту. 
Я хорошо помню тот день, когда у меня было назначено свидание 
с одной красивой девушкой. Я с трудом упросил дядю Роланда, 
моего взрослого соседа, который работал в филармонии, достать 
мне две контрамарки (стоячие билеты) в летний театр ГОФИЛЕКТ 
(Государственный филармонический лекторий), на концерт 
ансамбля «Орера». Было уже четыре часа, когда я вернулся из 
института и не успевал даже покушать, т.к. опаздывал на свидание. 
«Алла, я дома», – крикнул я, чтобы было слышно на втором этаже. 
«Да, Темо, что случилось?» – ответила она. Обрадованный, что Алла 
дома, я спешно открыл дверь своего дома ключом, который висел 
сбоку на гвозде (до сих пор удивляюсь, зачем вообще тогда запирали 
двери, если ключ висел рядом на гвозде?). Я вбежал в комнату, 
схватил рубашку в черный горошек, джинсы “Wrangler” и пулей 
взлетел на второй этаж. «Аллочка, помоги, я опаздываю. Погладь 
мне, пожалуйста, эту рубашку и брюки, красиво и аккуратно, как 
ты умеешь», – прокричал я Алле, которая недавно проснулась после 
бессонной ночи на киностудии, где она работала над озвучиванием 
фильма. «Что случилось?» – Алла изумленно посмотрела на меня. 
«Алла, ты не знаешь, какая это девушка – я не встречал такой даже 
в моем Институте иностранных языков, где на 300 девушек учатся 
всего четыре парня». И я продолжал расхваливать девушку, пока 
Алла не швырнула мне поглаженные джинсы; у нее почему-то 
испортилось настроение, и она захлопнула двери перед моим носом 
как раз в то время, когда я улыбался, радостный и счастливый. 
«Что с ней случилось, какая муха ее укусила?» – удивился я и, 
спускаясь по лестнице, думал про себя: «Не знаю, этих девчонок 
не поймешь, и хотя я вижу каждый день у себя в Институте 
иностранных языков 300 девушек – они, как март месяц: то сияют, 
как яркое солнышко, то, как сейчас, хлопают перед твоим носом 
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дверьми». Рубашка и джинсы, правда, были идеально выглажены. 
Одеваясь дома, я сказал вслух громко: «Молодец, Аллочка!». 
На улице было ужасно жарко, это был август, полпятого вечера, но 
солнце так палило, что, выйдя на лестницу, я подумал, как хорошо 
было бы оказаться сейчас в бассейне. Не успел я подумать об этом, 
как почувствовал всей кожей холодную воду. Сперва я не понял, что 
произошло. Я стоял, с ног до головы облитый водой. Инстинктивно 
я взглянул на верхний этаж и увидел пустое ведро и Аллины руки, 
которые быстро закрывали окно. В одно мгновение в моей голове 
пролетели все картины моего детства, и я все понял. Ни слова не 
говоря, я зашел домой и в тот вечер больше никуда не выходил. 
В том году меня призвали в армию, на два года в Москву. Летом 
1976 года я вернулся из армии. Когда соседи увидели меня, они 
устроили такой взрыв восторга, что и теперь, когда я вспоминаю 
об этом, сердце наполняется радостью. Первой меня увидела тетя 
Шура, которая развешивала во дворе белье и держала в руках палку 
для белья. Она так громко закричала: «Темури приехал!», что все 
соседи высыпали во двор, недоумевая, что случилось. Тетя Аракси 
выбежала с одним чустом на ногах, второй у нее потерялся по дороге. 
«Балик-джан, ты вернулся к нам, как ты вырос!» – кричал дядя Арут, 
стоя посреди двора. Я заметил, как у моего крестного дяди Арута 
скатилась по щеке маленькая слезинка. Мои щеки стали красными 
от поцелуев соседей. Они радовались возвращению в родной двор 
мальчика, который вырос сиротой. Большие и маленькие – все 
окружили меня, кроме одного человека. Наверно, вы догадались 
– это была Алла, она не простила меня и даже не появилась. 
Я взглянул на второй этаж, на ее окна. В палящий летний 
зной окна были плотно закрыты, но я все же заметил, как на 
мгновение слегка шевельнулась занавеска. Я радостно улыбнулся. 
Я знал, я наверняка знал, что Алла, улыбаясь, стоит за окном, 
и глаза ее полны радости. Она улыбалась и радовалась мне.

До следующей встречи.
С любовью, Ваш Темури Бардавелидзе
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Вечерние молитвы Тэзе 
глазами жителей Дома имени Зальтета 

Посещение богослужений Тэзе стало для жителей Дома 
имени Зальтета маленьким праздником. Свет свечей, 

тишина и медитативные песнопения создают атмосферу 
защищенности. Такой спокойный стиль духовного общения 
помогает уменьшить страхи и обрести внутренний покой.
Сила повторения
Центральным элементом песнопений Тэзе является их простая 
структура. Короткие песенные строки повторяются многократно. 
Для пожилых людей, в том числе, для тех, у кого проблемы 
с памятью – это огромное преимущество. Мелодии легко 
воспринимаются, слова быстро запоминаются и позволяют 
человеку активное участвовать в молитве, не переутомляясь.
Ощущение общности
Для нас важно, что во время вечерних богослужений Тэзе жители 
дома могут ощутить общность. Они собираются, вместе поют, 
молятся и пребывают в молчании. Этот совместный опыт укрепляет 
социальные связи и помогает бороться с одиночеством, что является 
важнейшим аспектом качества жизни в преклонном возрасте. 
Духовная глубина без переутомления
Песнопения Тэзе намеренно сделаны простыми, но глубокими по 
содержанию. Многие тексты состоят всего из нескольких слов, 
часто на разных языках: латыни, немецком или французском. 
Например, «Ubi caritas et amor, Deus ibi est» («Там, где есть любовь 
и милость, там есть Бог») несут в себе универсальное послание, 
которое легко для восприятия и, в то же время, дарует утешение. 
История создания песнопений Тэзе
Песни из общины Тэзе создавались, начиная с 1960-х годов, с целью 
объединить людей во всем мире в совместной молитве, независимо от 
их конфессии. Эта музыка сочетает в себе элементы григорианского 
пения, современной церковной музыки и международных культурных 
влияний. Именно эта простота делает ее неподвластной времени. 

Вечерние молитвы Тэзе 
глазами жителей Дома имени Зальтета 
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Повторяющиеся песнопения действуют почти как музыкальная 
молитва или медитация. Они призывают слушать и подпевать не 
только разумом, но и сердцем. Для жителей нашего Дома Зальтета 
это особенный опыт, независимо от того, насколько активно 
они могут участвовать в жизни общины в остальное время.
Якорь в повседневной жизни
Мы также заметили, что регулярные встречи создают жителям 
определенный порядок и дают ориентиры в жизни. Ежемесячное 
вечернее богослужение Тэзе может стать надежным якорем 
в повседневности, которого пожилые люди ждут с радостью. 
Богослужения Тэзе – это гораздо больше, чем просто религиозные 
мероприятия. Они создают пространство для тишины, единения 
и внутреннего созерцания. Для жителей Дома Зальтета они могут 
стать ценным источником утешения, радости жизни и духовной 
связи. Мы искренне благодарим молодежь и всех прихожан, 
которые всегда помогают нам сопровождать пожилых людей. Для 
тех жителей, которые не могут или не хотят преодолевать путь 
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до места проведения молитв, мы в скором времени организуем 
выступление молодежного хора прямо в Доме Зальтета, чтобы 
даже лежачие пациенты смогли прочувствовать эту атмосферу. 
В завершение несколько «оригинальных откликов» наших жителей:

	 1.	 Наш епископ – истинный дирижер этого вечера.
	 2.	 Как хорошо, что время от времени
		  звучит «тибетская чаша» – это помогает не уснуть.
	 3.	 Мне кажется, что с каждым месяцем пение 		
		  становится все тише, 
		  но это, должно быть, из-за того, что моя глухота 		
		  усиливается.
	 4.	 Когда я нахожусь на этой молитве, мне
		  верится, что я сделала еще один шаг навстречу Богу.

Барбара Вебер
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GOTTESDIENSTE

RvTismsaxurebebi

БОГОСЛУЖЕНИЯ

Stets aktuelle Informationen zu den nächsten geplanten Gottesdiensten 
erhalten sie auf unserer Seite im Internet:                

www.elkg.info/aktuelles/gottesdienste

aqtualuri informaciebi momdevno RvTismsaxurebebis Sesaxeb 
ixileT internetSi:  

  www.elkg.info/ka/aqtualuri/wirvebi

Актуальную информацию о запланированных на ближайшее время 
богослужениях вы всегда найдёте на нашем сайте в интернете: 

www.elkg.info/ru/novosti/bogosluzhenija
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